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	Predlogi sprememb k osnutku akta

	Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno določbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega besedila

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je označeno s simbolom ▌ali prečrtano (npr. „ABCD“). Zamenjano besedilo je izbrisano ali prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim poševnim tiskom.
Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z namenom priprave končnega besedila in niso označene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA
[bookmark: DocEPTmp2]o predlogu direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2010/31/EU o energetski učinkovitosti stavb
(COM(2016)0765 – C8-0499/2016 – 2016/0381(COD))
(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)
Evropski parlament,
–	ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2016)0765),
–	ob upoštevanju člena 294(2) in člena 194(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C8-0499/2016),
–	ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,
–	ob upoštevanju obrazloženega mnenja nizozemskega senata in nizozemske poslanske zbornice v skladu s Protokolom št. 2 o uporabi načel subsidiarnosti in sorazmernosti,
–	ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 26. aprila  2017[footnoteRef:1], [1:  	UL C 246, 28.7.2017, str. 48.] 

–	ob upoštevanju mnenja Odbora regij z dne 13. julija 2017[footnoteRef:2], [2:  	UL C 342, 12.10.2017, str. 119.] 

–	ob upoštevanju člena 59 Poslovnika,
–	ob upoštevanju poročila Odbora za industrijo, raziskave in energetiko in mnenja Odbora za okolje, javno zdravje in varnost hrane (A8-0314/2017),
1.	sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju;
2.	poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;
3.	naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter nacionalnim parlamentom.
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	Unija je zavezana trajnostnemu, konkurenčnemu, varnemu in brezogljičnemu energetskemu sistemu. Energetska unija in okvir energetske in podnebne politike do leta 2030 opredeljujeta ambiciozne zaveze Unije za nadaljnje zmanjšanje emisij toplogrednih plinov (za vsaj 40 % do leta 2030 v primerjavi z letom 1990), za povečanje deleža energije iz obnovljivih virov (za najmanj 27 %) in vsaj 27-odstotnim prihrankom energije, to raven se pregleduje ob upoštevanju 30 % ravni Unije, ter za izboljšanje evropske energetske varnosti, konkurenčnosti in trajnosti.
	(1)	Unija je zavezana trajnostnemu, konkurenčnemu, varnemu in brezogljičnemu energetskemu sistemu ter visoki ravni zaščite človekovega zdravja. Energetska unija in okvir energetske in podnebne politike do leta 2030 opredeljujeta ambiciozne zaveze Unije za nadaljnje zmanjšanje emisij toplogrednih plinov (za 80–95 % do leta 2050 v primerjavi z letom 1990), za povečanje deleža energije iz obnovljivih virov v skladu z Direktivo .../2018/EU [o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, COD (2016)0382] in za prihranek energije v skladu z Direktivo 2012/27/EU, kakor je bila spremenjena z Direktivo .../2018/EU [COD 2016/0376], ter za izboljšanje evropske energetske varnosti, konkurenčnosti, cenovne dostopnosti in trajnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Unija se zavzema za razvoj varnega, konkurenčnega in brezogljičnega energetskega sistema do leta 205012. Države članice in vlagatelji za dosego tega cilja potrebujejo mejnike, da zagotovijo razogljičenje stavb do leta 2050. Za zagotovitev razogljičenja vsega stavbnega fonda do leta 2050 bi morale države članice opredeliti vmesne stopnje za doseganje srednjeročnih (2030) in dolgoročnih (2050) ciljev.
	(6)	Unija se zavzema za razvoj varnega, konkurenčnega in brezogljičnega energetskega sistema do leta 2050. Za dosego tega cilja je bistveno, da sedanji stavbni fond, ki ustvari okoli 36 % vseh emisij CO2 v Uniji, do leta 2050 postane energetsko zelo učinkovit in razogljičen do ravni standarda za skoraj ničelno porabo energije. Države članice bi si morale prizadevati za stroškovno učinkovito ravnovesje med razogljičenjem oskrbe z energijo in zmanjšanjem končne porabe energije. V ta namen države članice in vlagatelji potrebujejo jasno vizijo, ki ji bodo sledili pri svojih politikah in naložbenih odločitvah, kar vključuje dobro opredeljene nacionalne mejnike in ukrepe za energetsko učinkovitost, da bi dosegli kratkoročne (2030), srednjeročne (2040) in dolgoročne (2050) cilje.

	__________________

	12 Sporočilo o časovnem načrtu za energijo do leta 2050, (COM(2011)885).
	


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6a)	Pariški sporazum o podnebnih spremembah iz leta 2015, ki je sledil 21. konferenci pogodbenic Okvirne konvencije Združenih narodov o spremembi podnebja (COP 21), se mora odražati v prizadevanjih Unije za razogljičenje njenega stavbnega fonda. Glede na to, da se skoraj 50 % končne energije v Uniji porabi za ogrevanje in hlajenje, od tega 80 % v stavbah, je uresničitev energetskih in podnebnih ciljev Unije močno odvisna od njenih prizadevanj za obnovo stavbnega fonda s prednostno obravnavo energetske učinkovitosti in prihrankov, z dosledno uporabo načela, da je energetska učinkovitost na prvem mestu, ter zagotavljanjem učinkovite uporabe obnovljivih virov energije. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(7)	Določbe o dolgoročnih strategijah prenove iz Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta13 bi bilo treba prestaviti v Direktivo 2010/31/EU, kamor bolj ustrezajo.
	(7)	Določbe o dolgoročnih strategijah prenove iz Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta bi bilo treba prestaviti v Direktivo 2010/31/EU, kamor bolj sodijo, in jih posodobiti, da bi pojasnili ambicije glede energetsko zelo učinkovitega in razogljičenega stavbnega fonda. Z dolgoročnimi strategijami prenove in prenovo, ki iz njih izhaja, bi spodbudili rast in konkurenčnost prek ustvarjanja lokalnih delovnih mest, ki jih ni mogoče dati v zunanje izvajanje, in državljanom zagotovili energetsko učinkovite, zdrave in varne stavbe.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7a)	Da bi omogočili stroškovno učinkovito doseganje podnebnih in energetskih ciljev Unije ter stroškovno učinkovito prenovo stavb, bi morali v nacionalne dolgoročne strategije prenove vključiti dejavnike za izboljšanje zdravja in notranje klime, tudi z združevanjem prenove in odstranjevanja azbesta ter drugih škodljivih snovi, preprečevanjem nezakonitega odstranjevanja škodljivih snovi in spodbujanjem skladnosti z veljavnimi zakonodajnimi akti, kot sta Direktiva 2009/148/ES1a in Direktiva (EU) 2016/22841b.

	
	__________________

	
	1a Direktiva (EU) 2016/2284 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2016 o zmanjšanju nacionalnih emisij nekaterih onesnaževal zraka, spremembi Direktive 2003/35/ES in razveljavitvi Direktive 2001/81/ES.

	
	1b Direktiva (EU) 2016/2284 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2016 o zmanjšanju nacionalnih emisij nekaterih onesnaževal zraka, spremembi Direktive 2003/35/ES in razveljavitvi Direktive 2001/81/ES.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7b)	Da bi dosegli energetsko zelo učinkovit in razogljičen stavbni fond in zagotovili, da bo z dolgoročnimi strategijami prenove dosežen potreben napredek, zlasti s povečanjem temeljite prenove, morajo države članice ponuditi jasne smernice in opisati merljive in ciljno usmerjene ukrepe, tudi za nacionalni stavbni fond z najnižjo učinkovitostjo, za energijsko revne odjemalce, za socialna stanovanja in gospodinjstva, ki so v dilemi zaradi ločenih spodbud za prenovo, pri tem pa upoštevati cenovno dostopnost. Da bi nadalje podprli potrebne izboljšave nacionalnih najemniških stanovanj, bi morale države članice razmisliti o uvedbi ali nadaljnji uporabi zahtev za določeno raven energetske učinkovitosti (glede na energetske izkaznice) za nepremičnine, ki se oddajajo v najem.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7c)	Glede na oceno učinka Komisije, po kateri bi morala povprečna stopnja prenove znašati 3 %, da bi stroškovno učinkovito izpolnili ambicije Unije glede energetske učinkovitosti, je bistveno, da države članice podrobno navedejo svoje pričakovane rezultate in prispevek k doseganju splošnih ciljev glede energetske učinkovitosti leta 2030 v višini [X %] v skladu z Direktivo 2012/27/EU, kakor je bila spremenjena z Direktivo .../2018/EU [COD 2016/0376], pri čemer se upošteva, da se z vsakim povišanjem energetskih prihrankov za 1 % uvoz plina zmanjša za 2,6 %, kar dejavno prispeva k energetski neodvisnosti Unije.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7d)	Ambiciozni cilji za korenito prenovo sedanjega stavbnega fonda bodo prinesli na milijone delovnih mest v Uniji, zlasti v malih in srednjih podjetjih. Spričo tega morajo države članice zagotoviti jasno povezavo med svojimi nacionalnimi dolgoročnimi strategijami prenove in ustreznimi pobudami za spodbujanje razvoja spretnosti in izobraževanja v gradbenem sektorju in sektorju energetske učinkovitosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(8)	Načrte enotnega digitalnega trga in energetske unije bi bilo treba uskladiti in bi morali služiti skupnim ciljem. Digitalizacija energetskega sistema hitro spreminja področje energetike, od vključevanja obnovljivih virov energije do pametnih omrežij in pametnih stavb. Za digitalizacijo gradbenega sektorja je treba predvideti ciljno usmerjene spodbude za pametne sisteme in digitalne rešitve v grajenem okolju.
	(8) 	Načrte enotnega digitalnega trga in energetske unije bi bilo treba uskladiti in bi morali služiti skupnim ciljem. Digitalizacija energetskega sistema hitro spreminja področje energetike, od vključevanja obnovljivih virov energije do pametnih omrežij in pametnih stavb. S tem se ponujajo nove priložnosti za prihranke energije, ko se odjemalcem zagotovijo bolj točne informacije o njihovih vzorcih potrošnje in se upravljavcu sistema omogoči, da bolje upravlja omrežje. Za digitalizacijo gradbenega sektorja in spodbujanje sistemskega razvoja pametnih mest je treba predvideti ciljno usmerjene spodbude za ustrezne in pametne sisteme in digitalne rešitve v grajenem okolju, pri tem pa upoštevati manj digitalno vključene odjemalce. Pri teh spodbudah je treba upoštevati cilje povezljivosti Unije in ambicije za uvedbo komunikacijskih omrežij visoke zmogljivosti, ki so osnovni pogoj za pametne domove ter dobro povezane skupnosti, pri tem pa zagotoviti, da razvoj teh omrežij ne bodo ovirale gradbene rešitve, ki bi utegnile negativno vplivati na povezljivost.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(9)	Za prilagoditev te uredbe tehničnemu napredku je na Komisijo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije, da ga dopolni z opredelitvijo pametnega indikatorja in omogoči njegovo izvajanje. Pametni indikator se uporablja za merjenje zmogljivosti stavb glede uporabe IKT in elektronskih sistemov za optimizirano delovanje in interakcijo z omrežjem. S pametnim indikatorjem se bo povečala ozaveščenost lastnikov stavb in stanovalcev v njih ter glede vrednosti avtomatizacije stavbe in elektronskega spremljanja tehničnih stavbnih sistemov in stanovalcem dalo zaupanje glede dejanskih prihrankov, ki se dosežejo z novimi izboljšanimi funkcijami.
	(9)	Za prilagoditev te uredbe tehničnemu napredku je na Komisijo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), da ga dopolni z opredelitvijo pametnega indikatorja in omogoči njegovo izvajanje v skladu z metodologijo, določeno v tej direktivi. Pametni indikator je skladen z energetskimi izkaznicami in se uporablja za merjenje zmogljivosti stavb glede uporabe IKT in elektronskih sistemov za optimizirano delovanje, učinkovitost, notranje udobje in interakcijo z omrežjem. S pametnim indikatorjem se bo povečala ozaveščenost lastnikov stavb in stanovalcev v njih ter glede vrednosti avtomatizacije stavbe in elektronskega spremljanja tehničnih stavbnih sistemov in stanovalcem dalo zaupanje glede dejanskih prihrankov, ki se dosežejo z novimi izboljšanimi funkcijami.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(10)	Inovacije in nova tehnologija lahko tudi omogočajo podporo s strani stavb za splošno razogljičenje gospodarstva. Stavbe lahko na primer povečajo razvoj infrastrukture, ki je potrebna za pametno polnjenje električnih vozil in tudi zagotavljajo osnovo, na podlagi katere se države članice odločijo, če bodo avtomobilske baterije uporabljale kot vir energije. Da bi se ta cilj odrazil, bi bilo treba razširiti opredelitev tehničnih stavbnih sistemov.
	(10)	Inovacije in nova tehnologija lahko tudi omogočajo podporo s strani stavb za splošno razogljičenje gospodarstva, tudi v prometnem sektorju. Stavbe lahko na primer povečajo razvoj infrastrukture, ki je potrebna za uvedbo pametnega polnjenja električnih vozil, in tudi zagotavljajo osnovo, na podlagi katere se države članice odločijo, ali bodo avtomobilske baterije uporabljale kot vir energije. Da bi se ta cilj odrazil, bi bilo treba razširiti opredelitev tehničnih stavbnih sistemov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10a)	Napeljava kabelskih vodov in cevi ustvarja pogoje za hitro namestitev polnilnih mest, če in kjer so potrebna. Države članice bi zato morale zagotoviti razvoj elektromobilnosti na uravnotežen in stroškovno učinkovit način. Zlasti je treba v primerih, ko se obsežna prenova dotika tudi električne infrastrukture, poskrbeti za ustrezno napeljane kabelske vode ali cevi, da bi zagotovili dovolj kablov, cevi in električne energije v smislu Direktive 2014/94/EU za namestitev polnilnih mest na parkiriščih.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10b)	Za jasno vizijo razogljičenja stavbnega fonda do leta 2050 je potrebna visoka raven ambicij. Ko se bo poraba energije bolj približala nič, bo delež sive energije bolj odločilen v celotnem življenjskem ciklu stavb. Prihodnja vizija za razogljičen stavbni fond bi morala vključevati sivo energijo v stavbah. Zato je gradnja z lesom podnebju prijazna.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10c)	Spodbujati bi bilo treba raziskave in preskušanje novih rešitev za optimiziranje energetske učinkovitosti zgodovinskih stavb in krajev, obenem pa zaščititi in ohraniti kulturno dediščino.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10d)	Države članice bi morale upoštevati, da inovacije in nove tehnologije zahtevajo večje naložbe v izobraževanje ter znanja in spretnosti, ki so potrebni za uspešno uvajanje teh tehnologij.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 e (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10e)	V tej direktivi je težko vnaprej napovedati razvoj in inovacije na področju elektronske mobilnosti, stavb ali pametnih sistemov. Zaradi tega je treba po vsej direktivi uporabljati načelo tehnološke nevtralnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 f (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10f)	Rešitve, ki temeljijo na naravi, kot so dobro zasnovano rastlinje na ulici, zelene strehe in zidovi, ki stavbam zagotavljajo izolacijo in senco, zmanjšujejo povpraševanje po energiji, tako da omejujejo potrebo po ogrevanju in hlajenju in izboljšujejo energetsko učinkovitost stavbe.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 g (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10g)	Zahteve za elektromobilnost iz te direktive bi morale biti del celostnega strateškega urbanističnega načrtovanja v državah članicah, da bi spodbujali alternativne, varne in trajnostne načine prevoza ter uporabili skladen pristop k električni infrastrukturi, tako da bi na primer zagotovili namensko parkirno infrastrukturo za električna kolesa in za osebe z omejeno mobilnostjo.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	V oceni učinka sta opredeljena dva obstoječa sklopa določb, katerih cilj bi bilo mogoče, v primerjavi s sedanjim stanjem, doseči na bolj učinkovit način. Prvič, obveznost, da izvedba študije izvedljivosti o visoko učinkovitih alternativnih sistemih pred začetkom gradnje postane nepotrebno breme. Drugič, za določbe v zvezi s pregledi ogrevalnih in klimatskih sistemov je bilo ugotovljeno, da začetne in trajne učinkovitosti teh tehničnih sistemov ne zagotavljajo dovolj učinkovito. Premalo pozornosti se danes posveča tudi poceni tehničnim rešitvam z zelo kratkimi amortizacijskimi obdobji, kot npr. hidravlično ravnotežje sistemov za ogrevanje in vgradnja/zamenjava termostatskih kontrolnih ventilov. Določbe v zvezi s pregledi se spremenijo zaradi zagotavljanja boljših rezultatov pregledov.
	(11)	V oceni učinka so opredeljene obstoječe določbe, katerih cilj bi bilo mogoče, v primerjavi s sedanjim stanjem, doseči na bolj učinkovit način. Za določbe v zvezi s pregledi ogrevalnih in klimatskih sistemov je bilo ugotovljeno, da začetne in trajne učinkovitosti teh tehničnih sistemov ne zagotavljajo dovolj učinkovito. Poleg tega se danes premalo pozornosti posveča poceni tehničnim rešitvam z zelo kratkimi amortizacijskimi obdobji, kot npr. hidravlično uravnoteženje sistemov za ogrevanje in vgradnja/zamenjava termostatskih kontrolnih ventilov, kar bi bilo treba dodatno raziskati, vključno z rešitvami za pomoč energijsko revnim odjemalcem. Določbe v zvezi s pregledi se spremenijo zaradi zagotavljanja boljših rezultatov pregledov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(11a)	Pri novih stavbah bi morale države članice pred začetkom gradnje zagotoviti, da se upoštevajo tehnična, okoljska in ekonomska izvedljivost visoko zmogljivih alternativnih sistemov. Taki sistemi lahko vključujejo decentralizirane sisteme oskrbe z energijo na podlagi energije iz obnovljivih virov ali odpadne toplote; soproizvodnjo; daljinsko ali skupinsko ogrevanje ali hlajenje in toplotne črpalke.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(11b)	Iz smernic Svetovne zdravstvene organizacije iz leta 2009 izhaja, da glede kakovosti notranjega zraka bolj učinkovite stavbe zagotavljajo višje ravni udobja in dobrega počutja za stanovalce ter izboljšujejo zdravje. Toplotni mostovi, neustrezna izolacija in nenamerni zračni tokovi lahko povzročijo temperature površin pod rosiščem in vlago. Zato je bistveno zagotoviti popolno in enotno izolacijo stavbe, vključno z balkoni, razporeditvijo oken, streho, stenami, vrati in tlemi.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Avtomatizacija stavb in elektronsko spremljanje tehničnih stavbnih sistemov sta se, zlasti v primeru velikih objektov, izkazala za učinkovito nadomestilo za preglede. Namestitev take opreme bi bilo treba šteti kot najbolj stroškovno učinkovito alternativo pregledom v velikih nestanovanjskih in večstanovanjskih stavbah, ki so dovolj velike, da omogočajo povrnitev stroškov takšne opreme v manj kot treh letih. Trenutna možnost izbire alternativnih ukrepov se zato črta. V primeru manjših stavb bosta dokumentacija o učinkovitosti sistema, ki jo bodo pripravili inštalaterji, in vpis tovrstnih podatkov v zbirke energetskih izkaznic podpirala preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami za vse tehnične stavbne sisteme in okrepila vlogo energetskih izkaznic. Poleg tega bodo obstoječi redni pregledi varnosti in načrtovana vzdrževalna dela še vedno omogočali priložnost za zagotovitev neposrednega svetovanja o izboljšanju energetske učinkovitosti.
	(12)	Avtomatizacija stavb, upravljanje objektov in elektronsko spremljanje tehničnih stavbnih sistemov imajo velik potencial za zagotavljanje stroškovno učinkovitih in znatnih prihrankov energije tako za odjemalce kot za podjetja. Zlasti pri velikih obratih sta se avtomatizacija stavb in elektronsko spremljanje tehničnih stavbnih sistemov izkazala za učinkovita in lahko v nekaterih primerih nadomestita preglede v velikih nestanovanjskih in večstanovanjskih stavbah, ki so dovolj velike, da omogočajo povrnitev stroškov takšne opreme v manj kot treh letih, saj omogočata ukrepanje na podlagi zagotovljenih informacij, s čimer se sčasoma zagotovijo prihranki energije. Trenutna možnost izbire alternativnih ukrepov se zato črta, vendar bi morala ostati možnost, da se tehnični sistemi, ki so izrecno zajeti v programu ESCO, izvzamejo iz zahteve po pregledu. Da bi se izognili podvajanju pregledov, bi morale biti stavbe, ki jih upravljajo operaterji komunalnih storitev ali omrežja in za katere se izvaja pregled na sistemski ravni, izvzete iz te zahteve. V primeru manjših stavb bosta dokumentacija o učinkovitosti sistema, ki jo bodo pripravili inštalaterji, in vpis tovrstnih podatkov v zbirke energetskih izkaznic podpirala preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami za vse tehnične stavbne sisteme in okrepila vlogo energetskih izkaznic. Poleg tega bodo obstoječi redni pregledi varnosti in načrtovana vzdrževalna dela še vedno omogočali priložnost za zagotovitev neposrednega svetovanja o izboljšanju energetske učinkovitosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(12a)	Države članice bi morale zagotoviti, da izboljšave energetske učinkovitosti v obstoječih stavbah prispevajo tudi k doseganju zdravega notranjega okolja, vključno z odstranitvijo azbesta in drugih škodljivih snovi, preprečevanjem težav, kot je plesen, ter z zaščito temeljnih varnostnih struktur stavb, zlasti glede požarne in potresne varnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(12b)	Pomembno je zagotoviti, da ukrepi za izboljšanje energetske učinkovitosti stavb niso osredotočeni zgolj na ovoj stavbe, temveč vključujejo vse elemente in tehnične sisteme v stavbi.


</Amend>


<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(13)	Za zagotovitev njihove najboljše uporabe pri prenovi stavb morajo biti finančne spodbude povezane z obsegom prenove, ki ga je treba oceniti s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred prenovo in po njej.
	(13)	Za zagotovitev njihove najboljše uporabe pri prenovi stavb morajo biti javne finančne spodbude za energetsko učinkovitost povezane z obsegom prenove in spodbujati celostno prenovo stavb kot najboljši način za zagotovitev visoke energetske učinkovitosti in izboljšanega notranjega udobja. Ta prenovitvena dela bi bilo treba oceniti s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred prenovo in po njej, kadar je to sorazmerno z obsegom prenove, ali s podobnimi ustreznimi in sorazmernimi načini dokumentiranja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13a)	Finančni mehanizmi in spodbude bi morali biti v središču nacionalnih dolgoročnih strategij prenove in bi jih morale države članice dejavno spodbujati, med drugim z omogočanjem energetsko učinkovitih hipotekarnih standardov za certificirane energetsko učinkovite prenove stavb, spodbujanjem naložb v energetsko učinkovit stavbni fond za javne organe, na primer s pojasnitvijo računovodskih standardov za javne naložbe, in z zagotavljanjem dostopnih in preglednih svetovalnih orodij za odjemalce o njihovih možnostih financiranja za energetsko učinkovito prenovo stavb.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13b)	Mehanizmi za financiranje energetsko učinkovitih novih stavb, pa tudi ukrepi za energetsko učinkovitost v stavbnem fondu, bi morali priti iz zasebnih, javno-zasebnih in javnih virov. Za javne naložbe bi bilo treba zmanjšati tveganje za naložbe v posodobitev stavbnega fonda. Javno-zasebna partnerstva bi bilo treba še posebej upoštevati pri ukrepih energetske učinkovitosti v javnih stavbah, da bi zmanjšali finančno breme za manjša in finančno šibkejša mesta, regije in države članice. Poleg tega bi morale države članice prek javne finančne podpore, za katero se lahko uporabijo sredstva Unije, spodbujati ukrepe energetske učinkovitosti, zlasti za socialna stanovanja in stanovanja za najšibkejše udeležence na trgu.



</Amend>


<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13c)	Če energetska izkaznica potrjuje, da se je energetska učinkovitost stavbe izboljšala, je treba omogočiti, da se stroški certificiranja vključijo v spodbudo, ki jo zagotovi zadevna država članica.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 14</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	Dostop do financiranja je lažji, ko so na voljo kakovostne informacije. Zato bi bilo treba zahtevati, da se za javne stavbe s skupno uporabno tlorisno površino nad 250 m² razkrije njihova dejanska poraba energije.
	(14)	Dostop do financiranja je lažji, ko so na voljo kakovostne informacije. Zato bi bilo treba zahtevati, da se za javne stavbe, ki so v državni, regionalni ali občinski lasti ali ki so v zasebni lasti, vendar se javno uporabljajo, s skupno uporabno tlorisno površino nad 250 m² razkrije njihova dejanska poraba energije.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 15</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	Sedanje neodvisne sisteme nadzora energetskih izkaznic je treba okrepiti, da se zagotovi dobra kakovost certifikatov, da se jih lahko uporablja za preverjanje skladnosti in pripravo statistike za regionalni/nacionalni stavbni fond. Registri energetskih izkaznic in zbirke podatkov, ki jih skoraj vse države članice trenutno razvijajo in upravljajo za energetske izkaznice, bi lahko delno zagotovili potrebne visokokakovostne podatke o stavbnem fondu.
	(15)	Sedanje neodvisne sisteme nadzora energetskih izkaznic je treba okrepiti, da se zagotovi dobra kakovost certifikatov, da se jih lahko uporablja za preverjanje skladnosti in pripravo harmonizirane statistike za lokalni/regionalni/nacionalni stavbni fond. Registri energetskih izkaznic in zbirke podatkov, ki jih skoraj vse države članice trenutno razvijajo in upravljajo za energetske izkaznice, bi lahko delno zagotovili potrebne visokokakovostne podatke o stavbnem fondu.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 16</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	Za izpolnitev ciljev politike energetske učinkovitosti stavb je treba izboljšati preglednost energetskih izkaznic z zagotavljanjem, da so vsi potrebni parametri za izračune, tako za potrebe certificiranja kot tudi za minimalne zahteve glede energijske učinkovitosti, določeni in se dosledno uporabljajo. Države članice morajo uvesti ustrezne ukrepe za zagotovitev, na primer da je uspešnost nameščenih, zamenjanih ali posodobljenih tehničnih stavbnih sistemov v zvezi s certificiranjem in preverjanjem skladnosti dokumentirana.
	(16)	Za izpolnitev ciljev politike energetske učinkovitosti stavb je treba izboljšati preglednost energetskih izkaznic z zagotavljanjem, da so vsi potrebni parametri za izračune, tako za potrebe certificiranja kot tudi za minimalne zahteve glede energijske učinkovitosti, določeni in se dosledno uporabljajo. Države članice morajo uvesti ustrezne ukrepe za zagotovitev, na primer da je uspešnost nameščenih, zamenjanih ali posodobljenih tehničnih stavbnih sistemov v zvezi s certificiranjem in preverjanjem skladnosti dokumentirana. Da bi zagotovili dobro delujoč sistem energetskih izkaznic, bi morala Komisija pri pregledu uporabe te direktive oceniti potrebo po nadaljnji harmonizaciji teh izkaznic.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 16 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(16a)	Priznavanje, spodbujanje in uporaba zdaj dokončno oblikovanega sklopa standardov Evropskega odbora za standardizacijo glede energetske učinkovitosti stavb po vseh državah članicah naj bi imelo pozitiven učinek na pregled te direktive.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 17</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	V priporočilu Komisije (EU) 2016/1318 z dne 29. julija 2016 o skoraj nič-energijskih stavbah je predstavljeno, kako bi izvajanje direktive hkrati zagotovilo preoblikovanje stavbnega fonda in prehod na bolj trajnostno oskrbo z energijo, ki podpira tudi strategijo za ogrevanje in hlajenje. Za zagotovitev ustreznega izvajanja je treba posodobiti splošni okvir za izračun energetske učinkovitosti stavb s pomočjo dela, ki ga je izdelal Evropski odbor za standardizacijo (CEN) na podlagi mandata M/480, ki ga je podala Evropska komisija.
	(17)	V priporočilu Komisije (EU) 2016/1318 z dne 29. julija 2016 o stavbah s skoraj ničelno porabo energije je predstavljeno, kako bi izvajanje direktive hkrati zagotovilo preoblikovanje stavbnega fonda in prehod na bolj trajnostno oskrbo z energijo, ki podpira tudi strategijo za ogrevanje in hlajenje. Za zagotovitev ustreznega izvajanja je treba posodobiti splošni okvir za izračun energetske učinkovitosti stavb s pomočjo dela, ki ga je izdelal Evropski odbor za standardizacijo (CEN) na podlagi mandata M/480, ki ga je podala Evropska komisija. Izračune energetske učinkovitosti stavb bi morali uporabiti v prizadevanju za optimalno energetsko učinkovitost v skladu z načelom, da je energetska učinkovitost na prvem mestu, izraženi bi morali biti z numeričnim indikatorjem porabe primarne energije v kWh/m2 na leto, to pa bi morale države članice dopolniti z dodatnim numeričnim indikatorjem za skupne energetske potrebe celotne stavbe.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Ciljev te direktive, in sicer zmanjšanje energije, potrebne za zadovoljevanje potreb po energiji, povezanih z običajno uporabo stavbe, države članice ne morejo zadovoljivo doseči same. Cilje direktive se lahko bolj učinkovito zagotovi z delovanjem na ravni Unije, saj to zagotavlja usklajenost skupnih ciljev, razumevanje in skupno politično ukrepanje. Zato lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z načelom sorazmernosti, kot je tudi navedeno v členu, ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.
	(19)	Ker ciljev te direktive, in sicer zmanjšanja energije, potrebne za zadovoljevanje potreb po energiji, povezanih z običajno uporabo stavbe, države članice ne morejo zadovoljivo doseči, temveč se lažje dosežejo na ravni Unije, saj je treba zagotoviti usklajenost skupnih ciljev, razumevanje in skupno politično ukrepanje, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z načelom sorazmernosti, kot je tudi navedeno v členu, ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno, da bi dosegli navedene cilje. Ta direktiva v celoti spoštuje nacionalne posebnosti držav članic, razlike med njimi in njihove pristojnosti v skladu s členom 194(2) PDEU. Poleg tega je cilj te direktive omogočiti izmenjavo primerov dobre prakse, da bi olajšali prehod na zelo energetsko učinkovit stavbni fond v Uniji.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka -1 (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 1 – odstavek 3 – pododstavek 1 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(-1)	v členu 1(3) se doda naslednji pododstavek:

	
	„Države članice lahko uporabljajo minimalne zahteve za skupno energetsko učinkovitost stavb za ves okoliš namesto za posamezne stavbe, da bi omogočile celovit pristop k energetskemu in mobilnostnemu sistemu okrožja v okviru celovitega programa prenove, če vsaka stavba izpolnjuje minimalne zahteve glede skupne energetske učinkovitosti.“



</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	„tehnični stavbni sistem“ pomeni tehnično opremo za ogrevanje in hlajenje prostorov, prezračevanje, sanitarno toplo vodo, vgrajeno razsvetljavo, avtomatizacijo in nadzor stavbe, proizvodnjo električne energije na kraju samem, infrastrukturo za elektromobilnost na kraju samem ali kombinacijo takih sistemov, vključno s tistimi, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, iz stavbe ali stavbne enote;
	3.	„tehnični stavbni sistem“ pomeni tehnično opremo za ogrevanje in hlajenje prostorov, prezračevanje, upravljanje kakovosti zraka v prostorih, sanitarno toplo vodo, sisteme vgrajene zunanje in notranje razsvetljave, senčenje, dvigala in tekoče stopnice, avtomatizacijo in nadzor stavbe, prenos in hrambo podatkov stavbe, proizvodnjo in skladiščenje električne energije na kraju samem, infrastrukturo za elektromobilnost na kraju samem ali kombinacijo takih sistemov, vključno s tistimi, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, iz stavbe ali stavbne enote;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/ES</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1a)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„(3a)	„sprožilna točka“ pomeni trenutek v življenjskem ciklu stavbe, ki je na primer z vidika stroškovne učinkovitosti, stroškovne uspešnosti ali motenj primeren za izvedbo energetsko učinkovite prenove;“


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 b (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1b)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„(3b)	„potni list za prenovo stavb“ pomeni dolgoročni načrt, ki temelji na merilih kakovosti in se pripravi po energetskem pregledu ter v katerem so opisani ustrezni ukrepi in prenovitvena dela, ki naj bi izboljšali energetsko učinkovitost posamezne stavbe;“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 c (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 3 c (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1c)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„(3c) 	„sistem avtomatizacije stavb in nadzorni sistem“ pomeni sistem, ki vključuje vse proizvode, programsko opremo in inženirske storitve za samodejni nadzor, vključno z zaporami, spremljanjem, optimizacijo, za delovanje, človeško posredovanje in upravljanje, da bi dosegli energetsko učinkovito, gospodarno in varno delovanje tehničnih stavbnih sistemov;“


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 d (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 3 d (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1d)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„3d.	„pasivni element“ pomeni element ovoja stavbe ali drug element, ki je del pasivnih tehnik, katerih namen je zmanjšati potrebe po energiji za ogrevanje ali hlajenje in porabo energije za razsvetljavo in prezračevanje ter tako izboljšati toplotno in vizualno udobje;“


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 e (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 17</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(1e)	V členu 2 se točka 17 nadomesti z naslednjim besedilom:

	17.	„nazivna izhodna moč“ pomeni maksimalno toplotno moč, izraženo v kW, za katero proizvajalec navede in zagotavlja, da jo je mogoče ob doseganju izkoristka, ki ga navede, doseči med neprekinjenim delovanjem;
	„17.	„nazivna izhodna moč“ pomeni maksimalno toplotno moč, izraženo v kW, za katero proizvajalec navede in zagotavlja, da jo je mogoče ob doseganju izkoristka, ki ga navede, doseči med neprekinjenim delovanjem, pri čemer:

	
	(a)	„polna obremenitev“ pomeni največjo potrebo po zmogljivosti tehničnih stavbnih sistemov za ogrevanje in hlajenje prostorov, prezračevanje in toplo sanitarno vodo ter

	
	(b)	„delna obremenitev“ pomeni del zmogljivosti polne obremenitve, ki predstavlja povprečne pogoje delovanja;“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 f (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 1 – točka 19 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1f)	v členu 2 se doda naslednja točka:

	
	„(19a)	„razogljičen stavbni fond“ pomeni stavbni fond s skoraj ničelno porabo energije, ki je dosegel maksimalni potencial svoje energetske učinkovitosti.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	prvi odstavek vključuje člen 4 Direktive 2012/27/EU o energetski učinkovitosti16, razen njegovega zadnjega pododstavka;
	(a)	vstavi se naslednji odstavek 1:

	
	„1. 	Države članice pripravijo dolgoročno strategijo za pretvorbo nacionalnega fonda tako javnih kot zasebnih stanovanjskih in poslovnih stavb, da se do leta 2050 doseže energetsko zelo učinkovit in razogljičen stavbni fond. Strategija vključuje ukrepe za spodbujanje naložb, da bi pospešili prenovo, potrebno za doseganje ciljev za leto 2050. Ta strategija obsega:

	
	(a)	pregled nacionalnega stavbnega fonda, vključno z ustreznimi tipologijami stavb, na podlagi statističnega vzorčenja, če je to primerno;

	
	(b)	opredelitev stroškovno učinkovitih pristopov in ukrepov za spodbujanje tehnološko nevtralne prenove, primerne vrsti stavbe in podnebnemu pasu, ob upoštevanju ustreznih sprožilnih točk v življenjskem ciklu stavbe;

	
	(c)	politike in ukrepe za spodbujanje stroškovno učinkovite temeljite prenove stavb, vključno s postopnimi temeljitimi prenovami in razogljičenjem potrebe po ogrevanju in hlajenju, na primer z uvedbo sistema potnih listov za prenovo;

	
	(d) politike in ukrepe za podporo načrtnim nizkocenovnim ukrepom in prenovam za energetsko učinkovitost;

	
	(e)	politike in ukrepe za načrtno obravnavo najmanj uspešnih segmentov nacionalnega stavbnega fonda, energijsko revnih gospodinjstev, gospodinjstev, ki so v dilemi zaradi ločenih spodbud za prenovo, ter večdružinskih hiš, ki se soočajo z izzivi v zvezi z izvedbo prenove, pri tem pa upoštevati cenovno dostopnost;

	
	(f)	politike in ukrepe, namenjene vsem javnim stavbam, tudi socialnim stanovanjem;

	
	(g)	politike in ukrepe, namenjene pospešitvi tehnološkega prehoda na pametne in dobro povezane stavbe in skupnosti ter uvajanju zelo visokozmogljivih omrežij;

	
	(h)	pregled nacionalnih pobud za spodbujanje znanj in spretnosti ter izobraževanja v gradbenem sektorju in sektorju energetske učinkovitosti ter izobraževanja o pasivnih elementih in pametnih tehnologijah;

	
	(i)	v prihodnost usmerjeno perspektivo za usmerjanje naložbenih odločitev posameznikov, gradbene industrije, javnih institucij, vključno z občinami, stanovanjskimi zadrugami in finančnimi institucijami;

	
	(j)	z dokazi podprto oceno pričakovanega prihranka energije in širših koristi, kot so tiste, povezane z zdravjem, varnostjo in kakovostjo zraka.

	
	Pripravo in izvajanje dolgoročnih strategij držav članice glede prenove podpirajo strukturirane trajne platforme deležnikov, tudi predstavniki lokalnih in regionalnih skupnosti, predstavniki socialnega dialoga, vključno z delavci, delodajalci, malimi in srednjimi podjetji in gradbenim sektorjem, ter predstavniki manjšin.

	
	

	__________________
	

	16 UL L 315, 14.11.2012, str. 13.
	


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 2 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	 Države članice v svoji dolgoročni strategiji prenove iz odstavka 1 določijo načrt z jasnimi mejniki in ukrepi za zagotavljanje dolgoročnega cilja do leta 2050 glede razogljičenja svojega nacionalnega stavbnega fonda, s posebnimi mejniki za leto 2030.
	Države članice v svojih dolgoročnih strategijah prenove iz odstavka 1 določijo načrt z jasnimi mejniki in ukrepi za izpolnitev dolgoročnega cilja do leta 2050 glede zagotavljanja zelo energijsko učinkovitega in razogljičenega nacionalnega stavbnega fonda, s posebnimi mejniki za leti 2030 in 2040 ter z merljivimi kazalniki napredka.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Države članice v svojih dolgoročnih strategijah prenove opredelijo, kako ti mejniki prispevajo k uresničevanju ciljev Unije o energetski učinkovitosti [X %] do leta 2030 v skladu z Direktivo 2012/27/EU, kakor je bila spremenjena z Direktivo .../2018/EU [COD 2016/0376], in k cilju Unije o zmanjšanju emisij toplogrednih plinov za 80–95 % do leta 2050.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 2 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Poleg tega mora dolgoročna strategija prenove prispevati k zmanjšanju energijske revščine.
	Poleg tega morajo dolgoročne strategije prenove vsebovati opis pomembnih ukrepov, ki prispevajo k zmanjšanju energijske revščine, hkrati pa podpirajo enak dostop ranljivih gospodinjstev do orodij za financiranje energetsko učinkovitih prenov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 3 </Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Za pomoč pri odločanju glede naložb iz točke (d) odstavka 1, države članice uvedejo mehanizme za:
	3.	Za omogočanje in pomoč pri odločanju glede naložb iz odstavka 1, države članice uvedejo ali ohranijo mehanizme za:

	(a)	združevanje projektov, ki bi vlagateljem olajšalo financiranje prenove iz točk (b) in (c) v odstavku 1;
	(a)	združevanje projektov, tudi z naložbenimi platformami, ki bi vlagateljem olajšalo financiranje prenove iz odstavka 1;

	(b)	zmanjševanje tveganja operacij za energetsko učinkovitost za vlagatelje in zasebni sektor; ter
	(b)	zmanjševanje zaznanega tveganja operacij za energetsko učinkovitost za vlagatelje in zasebni sektor, na primer tako, da se pri kapitalskih zahtevah dejavniku za zavarovanje certificirane energetsko učinkovite prenove stavb določi manjša utež tveganja;

	(c)	uporabo javnega financiranja za pridobivanje dodatnih zasebnih naložb ali obravnavo specifičnega nedelovanja trga.
	(c)	uporabo javnega financiranja za pridobivanje dodatnih zasebnih naložb, tudi v okviru pobude za pametno financiranje pametnih stavb, ali obravnavo specifičnega nedelovanja trga;

	
	(ca)	v skladu z veljavnimi smernicami Eurostata in pojasnili v okviru Evropskega sistema računov 2010, usmerjanje naložb v energetsko učinkovit fond javnih stavb in pojasnila o razlagi računovodskih pravil, da bi podprli celovit pristop k naložbam javnih organov;

	
	(cb)	podporo pomoči pri razvoju projektov ter lajšanje združevanja malih in srednjih podjetij v skupine in konzorcije, da bi potencialnim strankam ponudili rešitve v svežnju ter

	
	(cc)	vzpostavitev dostopnih in preglednih svetovalnih orodij, kot so točke „vse na enem mestu“ za potrošnike in svetovalne službe na področju energije, ki obveščajo o energetsko učinkovitih prenovah, ter razpoložljivi finančni instrumenti za energetsko učinkovite prenove stavb.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b </Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 3 a (novo)</Article2>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Komisija pripravi priporočila za države članice na podlagi zbiranja in razširjanja primerov dobre prakse glede uspešnih javnih in zasebnih finančnih sistemov za energetsko učinkovite prenove ter informacij o sistemih za združevanje majhnih projektov energetsko učinkovite prenove. Komisija poleg tega državam članicam zagotovi priporočila o finančnih spodbudah za prenovo z vidika potrošnika, ob upoštevanju razlik v stroškovni učinkovitosti med državami članicami;


</Amend>



<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3b.	Vsaka država članica izvede vsaj trimesečno javno posvetovanje z vsemi pomembnimi deležniki o osnutku dolgoročne strategije prenove, preden slednjo predloži Komisiji. Vsaka država članica objavi povzetek rezultatov svojega javnega posvetovanja v prilogi k svoji dolgoročni strategiji prenove.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 3 c (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3c.	Vsaka država članica vključi podrobnosti o izvajanju svoje dolgoročne strategije prenove, tudi glede načrtovanih politik in ukrepov, v skladu z obveznostjo poročanja [člen 19(a)] Uredbe ... Evropskega parlamenta in Sveta z dne .... [ o upravljanju energetske unije (2016/0375(COD) (uredba o upravljanju))], kot del svojega celovitega nacionalnega poročila o napredku na energetskem in podnebnem področju.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	v odstavku 1 se drugi pododstavek črta;
	(a)	v odstavku 1 se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„Pri novih stavbah države članice pred začetkom gradnje zagotovijo, da se upoštevajo tehnična, okoljska in ekonomska izvedljivost visoko zmogljivih alternativnih sistemov, če so razpoložljivi.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 4</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 5</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(4)	v členu 7 se črta peti pododstavek;
	(4)	v členu 7 se peti odstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„Države članice zagotovijo, da se pri večji prenovi stavb upoštevajo visoko učinkoviti alternativni sistemi, če je to tehnično, funkcionalno in ekonomsko izvedljivo, ter da se ustrezno upoštevajo požarna varnost in spodbujanje zdravih notranjih klimatskih pogojev.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 1 – pododstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	v odstavku 1 se tretji pododstavek črta;
	(a)	v odstavku 1 se tretji pododstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„Države članice zahtevajo, da so nove stavbe opremljene z napravami za samoregulacijo, ki uravnavajo raven sobne temperature za vsak prostor posebej. Namestitev naprav za samoregulacijo, ki uravnavajo temperaturo po posameznih prostorih, v obstoječih stavbah se zahteva ob zamenjavi kurilnih naprav.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice zagotovijo, da je v vseh novih nestanovanjskih stavbah in vseh obstoječih nestanovanjskih stavbah, ki so v postopku večje prenove, z več kot desetimi parkirnimi mesti vsaj eno od desetih opremljeno s polnilnim mestom v smislu Direktive 2014/94/EU o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva17, ki omogoča vklop in izklop polnjenja kot odziv na cenovne signale. Ta zahteva se uporablja za vse nestanovanjske stavbe z več kot desetimi parkirnimi mesti od 1. januarja 2025.
	2.	Države članice zahtevajo, da je v vseh novih nestanovanjskih stavbah in vseh obstoječih nestanovanjskih stavbah z več kot desetimi parkirnimi mesti, ki so v postopku večje prenove, ki vključuje električno infrastrukturo stavbe ali parkirišča, vsaj eno od desetih parkirnih mest opremljeno s polnilnim mestom, in da je eno od desetih parkirnih mest opremljeno z ustrezno napeljanimi kabelskimi vodi ali cevmi, da se omogoči namestitev polnilnega mesta. v smislu Direktive 2014/94/EU Evropskega parlamenta in Sveta 

	
	2a. 	Države članice zahtevajo namestitev minimalnega števila polnilnih mest v vseh javnih in komercialnih nestanovanjskih stavbah z več kot desetimi parkirnimi mesti do 1. januarja 2025.

	
	2b.	Države članice uporabljajo določbe iz odstavka 2 za stavbe z mešano rabo z več kot desetimi parkirnimi mesti pod pogojem, da so nove ali v postopku večje prenove, ki vključuje električno infrastrukturo stavbe ali parkirišča.

	Države članice se lahko odločijo, da ne določijo ali uporabljajo zahtev iz prejšnjega pododstavka za stavbe v lasti in uporabi malih in srednjih podjetij, kakor so opredeljene v naslovu I Priloge k Priporočilu Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003.
	2c. Države članice se lahko odločijo, da ne določijo ali uporabljajo zahtev iz odstavka 2 za stavbe v lasti in uporabi malih in srednjih podjetij, kakor so opredeljene v naslovu I Priloge k Priporočilu Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003.

	__________________
	__________________
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</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Države članice zagotovijo, da novozgrajene stanovanjske stavbe in tiste v postopku večje prenove, z več kot desetimi parkirnimi mesti, vključujejo napeljavo kabelskih vodov, s čimer se omogoči za vsako parkirno mesto namestitev polnilnih mest za električna vozila.
	3.	Države članice zagotovijo, da nove stanovanjske stavbe in tiste v postopku večje prenove, ki vključuje električno infrastrukturo stavbe ali parkirišča v stavbi ali ob njej, z več kot desetimi parkirnimi mesti, vključujejo ustrezno predhodno napeljavo kabelskih vodov ali cevi, s čimer se omogoči za vsako parkirno mesto namestitev polnilnih mest za električna vozila.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Države članice se lahko odločijo, da ne določijo ali uporabijo zahtev iz odstavkov 2 in 3 za javne stavbe, ki so že zajete v Direktivi 2014/94/EU.;
	4.	Države članice se lahko odločijo, da ne določijo ali uporabijo zahtev iz odstavkov 2 in 3 za javne stavbe, če so že zajete v zahtevah, primerljivih z ukrepi za prenos Direktive 2014/94/EU.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 4 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4a.	Države članice zagotovijo, da za javna parkirišča, ki jih upravljajo zasebni subjekti, veljajo zahteve iz odstavkov 2 in 3.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 4 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4b.	Države članice obravnavajo regulativne ovire in zagotovijo poenostavljene postopke za izdajo dovoljenj in odobritev, da lahko lastniki in najemniki v obstoječe stanovanjske in nestanovanjske stavbe namestijo polnilna mesta.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 4 c (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4c.	Poleg zahtev glede infrastrukture za elektromobilnost države članice upoštevajo potrebo pa infrastrukturi za alternativna goriva v stavbah in uvedbo namenskih infrastruktur, kot so koridorji za elektromobilnost, ter potrebo po usklajenih politikah za mehko in zeleno mobilnost, večmodalnost ter urbanistično načrtovanje.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka c</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 5</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Države članice zagotovijo, da se po namestitvi, zamenjavi ali nadgradnji tehničnega stavbnega sistema opravi ocena celotne energetske učinkovitosti celotnega spremenjenega sistema in se dokumentira ter posreduje lastniku stavbe, tako da bo še vedno na voljo za preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami v skladu z odstavkom 1 in izdajo energetskih izkaznic. Države članice zagotovijo, da se te podatke vključi v nacionalno zbirko podatkov o energetskih izkaznicah iz člena 18(3).
	5.	Države članice zagotovijo, da se po namestitvi, zamenjavi ali nadgradnji tehničnega stavbnega sistema opravi ocena celotne energetske učinkovitosti celotnega spremenjenega sistema pri polni in delni obremenitvi in da se po potrebi oceni tudi učinek na kakovost zraka v zaprtih prostorih. Rezultati se dokumentirajo ter posredujejo lastniku stavbe, tako da bo še vedno na voljo za preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami v skladu z odstavkom 1 in izdajo energetskih izkaznic. Države članice zagotovijo, da se te podatke vključi v nacionalno zbirko podatkov o energetskih izkaznicah iz člena 18(3).


</Amend>


<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka c</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 6 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Komisija je pooblaščena, da sprejme delegirane akte v skladu s členom 23, ki dopolnjuje to direktivo z opredelitvijo „pametnega indikatorja“ in z zahtevo, da mora biti pametni indikator zagotovljen kot dodatna informacija na energetski izkaznici za možne nove najemnike ali kupce.
	Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 23 za dopolnitev te direktive z opredelitvijo „pametnega indikatorja“ po posvetovanju z ustreznimi deležniki in na podlagi načrta in metodologije iz Priloge Ia . Opredelitev vsebuje informacije o tem, kako bi bilo mogoče indikator uvesti po preskusni fazi, kako bi bil povezan s certifikati o energetski učinkovitosti iz člena 11 in kako bi ga lahko posredovali kot dodatno in koristno informacijo za možne nove vlagatelje, najemnike, kupce in udeležence na trgu.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka c</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 6 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Pametni indikator zajema funkcije prilagodljivosti, izboljšane funkcionalnosti in zmogljivosti, ki izhajajo iz več med seboj povezanih in vgrajenih pametnih naprav, ki se vključijo v običajne tehnične stavbne sisteme. Funkcije povečujejo sposobnost stanovalcev in same stavbe, da se odzovejo na zahteve glede udobja ali operativne zahteve, sodelujejo pri odzivu na povpraševanje in prispevajo k optimalnemu, nemotenemu in varnemu delovanju različnih energetskih sistemov in daljinske infrastrukture, na katero je stavba povezana.
	Pametni indikator zajema večje prihranke energije, uporabo referenčnih vrednosti in funkcije prilagodljivosti, izboljšane funkcionalnosti in zmogljivosti, ki izhajajo iz več med seboj povezanih in vgrajenih pametnih naprav, ki se vključijo v običajne tehnične stavbne sisteme. Funkcije povečujejo sposobnost stanovalcev in same stavbe, da se odzovejo na zahteve glede udobja ali operativne zahteve, predvsem ob delni obremenitvi, vključno s prilagajanjem porabe energije, sodelujejo pri odzivu na povpraševanje in prispevajo k optimalnemu, učinkovitemu, nemotenemu in varnemu delovanju različnih energetskih sistemov, vključno z energijo iz obnovljivih virov, proizvedeno na kraju samem, in daljinske infrastrukture, na katero je stavba povezana.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 10 – odstavek 6</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Države članice povežejo svoje finančne spodbude za izboljšave energetske učinkovitosti pri prenovi stavb s prihranki energetske učinkovitosti, ki se dosežejo zaradi te prenove. Ti prihranki se določijo s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred in po prenovi.
	6.	Države članice povežejo svoje finančne spodbude za izboljšave energetske učinkovitosti pri prenovi stavb s prihranki energetske učinkovitosti, ki se dosežejo zaradi te prenove. Ti prihranki se, kadar je to sorazmerno z obsegom prenove, določijo z energetskim pregledom ali s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred in po prenovi, ali z uporabo standardnih vrednosti za izračun prihrankov energije v stavbah ali podobne ustrezne in pregledne metodologije za dokumentacijo. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 10 – odstavek 6 a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6a.	Kadar države članice vzpostavijo podatkovno zbirko za registracijo energetskih izkaznic, mora biti v njej omogočeno beleženje dejanske porabe zajetih stavb ne glede na njihovo velikost in kategorijo. Podatkovna zbirka vsebuje dejanske podatke o porabi energije stavb, ki jih pogosto obiskuje javnost, z uporabno tlorisno površino nad 250 m² in ki se redno posodabljajo.
	6a.	Kadar države članice vzpostavijo ali uporabijo obstoječo podatkovno zbirko za registracijo energetskih izkaznic, mora biti v njej omogočeno beleženje porabe zajetih stavb ne glede na njihovo velikost in kategorijo. Podatkovna zbirka vsebuje podatke o porabi energije stavb, ki so v lasti ali uporabi javnih organov ali jih ti upravljajo, z uporabno tlorisno površino nad 250 m² in ki se redno posodabljajo.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 10 – odstavek 6b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6b.	Zbirni anonimizirani podatki v skladu z zahtevami EU o varstvu podatkov se na zahtevo dajo na voljo najmanj javnim organom za statistične in raziskovalne namene.“;
	6b.	Zbirni anonimizirani podatki v skladu z zahtevami EU o varstvu podatkov se na zahtevo dajo na voljo vsaj javnim organom za statistične in raziskovalne namene, popoln nabor podatkov pa je na voljo lastniku stavbe.“;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov sistemov, ki se uporabljajo za ogrevanje stavb, kot so kurilne naprave, nadzorni sistem in obtočne črpalke za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s centraliziranim tehničnim stavbnim sistemom s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Navedeni pregled vključuje oceno učinkovitosti kotla in njegove velikosti v primerjavi z ogrevalnimi zahtevami stavbe. Velikosti kotla ni treba ponovno oceniti, če se ogrevalni sistem ali zahteve glede ogrevanja stavbe v tem času niso spremenile.;
	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov sistemov, ki se uporabljajo za ogrevanje stavb, kot so kurilne naprave, nadzorni sistem in obtočne črpalke za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s tehničnim stavbnim sistemom za ogrevanje prostorov in sanitarne vode s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 70 kW. Navedeni pregled vključuje oceno učinkovitosti kurilne naprave pri polni in delni obremenitvi ter njene velikosti v primerjavi z ogrevalnimi zahtevami stavbe. Velikosti kurilne naprave ni treba ponovno oceniti, če se ogrevalni sistem ali zahteve glede ogrevanja stavbe v tem času niso spremenile;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 – uvodni del</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	„2.	Namesto odstavka 1 lahko države članice določijo zahteve, s katerimi zagotovijo, da se nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije nad 250 MWh letno opremijo s sistemi za avtomatizacijo in nadzor stavb. Ti sistemi morajo biti sposobni:
	2.	Države članice zahtevajo, da se nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije nad 250 MWh letno do leta 2023 opremijo s sistemi za avtomatizacijo in nadzor stavb. Ti sistemi morajo biti sposobni:


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije;
	(a)	nenehno spremljati, beležiti, analizirati in prilagajati porabo energije, da se omogoči optimalna energetska učinkovitost pri polni in delni obremenitvi;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 – uvodni del</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Namesto odstavka 1 lahko države članice določijo zahteve, s katerimi zagotovijo, da se stanovanjske stavbe s centraliziranimi tehničnimi stavbnimi sistemi s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 20 kW opremijo najmanj:
	3.	Države članice lahko zahtevajo, da se stanovanjske stavbe s tehničnimi stavbnimi sistemi s kumulirano nazivno toplotno močjo za ogrevanje prostorov in sanitarne vode nad 70 kW opremijo:  


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	s stalnim elektronskim spremljanjem, ki meri učinkovitost sistemov in lastnika ali upravljavca stavbe obvesti, ko se je občutno zmanjšala ter ko je sistem treba servisirati, in
	(a)	s funkcijo stalnega elektronskega spremljanja, ki meri učinkovitost sistemov in lastnika ali upravljavca stavbe obvesti, ko se je občutno zmanjšala ter ko je sistem treba servisirati, in


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo in rabo energije.“;
	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo, shranjevanje in rabo energije pri polni in delni obremenitvi, vključno hidravličnim uravnotežanjem.“;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Stavbe, ki so skladne z odstavkom 2 ali 3, so izvzete iz zahtev iz odstavka 1.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3b.	Tehnični stavbni sistemi, ki so izrecno zajeti v dogovorjenem merilu energetske učinkovitosti ali pogodbene ureditve, ki določa dogovorjeno raven izboljšave energetske učinkovitosti, kot so pogodbe za zagotavljanje prihranka energije, kot so opredeljene v točki (27) člena 2 Direktive 2012/27/EU, ali ki jih upravljajo operaterji komunalnih storitev ali omrežja in so zato predmet ukrepov za spremljanje učinkovitosti na sistem, so izvzeti iz zahtev iz odstavka 1.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov klimatskih sistemov za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s centraliziranim tehničnim stavbnim sistemom s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Pregled vključuje oceno učinkovitosti klimatskih naprav in njihove velikosti v primerjavi s hladilnimi zahtevami stavbe. Ocene velikosti ni treba ponovno izvesti, če se klimatski sistem ali hladilne zahteve stavbe v tem času niso spremenile.
	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov klimatskih sistemov in sistemov prezračevanja za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s tehničnim stavbnim sistemom za klimatizacijo in prezračevanje s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 12kW. Pregled vključuje oceno učinkovitosti klimatizacije in prezračevanja pri polni in delni obremenitvi ter velikosti v primerjavi hladilnimi zahtevami stavbe. Ocene velikosti ni treba ponovno izvesti, če se klimatski ali prezračevalni sistem ali hladilne zahteve stavbe v tem času niso spremenile.

	
	Države članice lahko določijo različno pogostnost pregledov glede na vrsto in nazivno toplotno moč klimatskega sistema, pri čemer upoštevajo stroške pregleda sistema in ocenjene prihranke stroškov energije, ki lahko nastanejo na podlagi pregleda.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 2 – uvodni del</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Namesto odstavka 1 lahko države članice določijo zahteve, s katerimi zagotovijo, da se nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije nad 250 MWh letno opremijo s sistemi za avtomatizacijo in nadzor stavb. Ti sistemi morajo biti sposobni:
	2.	Države članice zahtevajo, da se nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije nad 250 MWh letno do leta 2023 opremijo s sistemi za avtomatizacijo in nadzor stavb. Ti sistemi morajo biti sposobni:


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 2 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije;
	(a)	nenehno spremljati, analizirati, beležiti in prilagajati porabo energije, da se omogoči optimalna energetska učinkovitost pri polni in delni obremenitvi;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Namesto odstavka 1 lahko države članice določijo zahteve, s katerimi zagotovijo, da se stanovanjske stavbe s centraliziranimi tehničnimi stavbnimi sistemi s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW:
	3.	Države članice lahko zahtevajo, da se stanovanjske stavbe s tehničnimi stavbnimi sistemi s kumulirano nazivno toplotno močjo za klimatizacijo in prezračevanje nad 12 kW opremijo:

	(a)	s stalnim elektronskim spremljanjem, ki meri učinkovitost sistemov in lastnika ali upravljavca stavbe obvesti, ko se je občutno zmanjšala ter ko je sistem treba servisirati, in
	(a)	s funkcijo stalnega elektronskega spremljanja, ki meri učinkovitost sistemov in lastnika ali upravljavca stavbe obvesti, ko se je občutno zmanjšala ter ko je sistem treba servisirati, in

	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo in rabo energije.
	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo, shranjevanje in rabo energije pri polni in delni obremenitvi, vključno hidravličnim uravnotežanjem.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Stavbe, ki so skladne z odstavkom 2 ali 3, so izvzete iz zahtev iz odstavka 1.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3b.	Tehnični stavbni sistemi, ki so izrecno zajeti v dogovorjenem merilu energetske učinkovitosti ali pogodbene ureditve, ki določa dogovorjeno raven izboljšave energetske učinkovitosti, kot so pogodbe za zagotavljanje prihranka energije, kot so opredeljene v točki (27) člena 2 Direktive 2012/27/EU, ali ki jih upravljajo operaterji komunalnih storitev ali omrežja in so zato predmet ukrepov za spremljanje učinkovitosti na sistem, so izvzeti iz zahtev iz odstavka 1.


</Amend>


<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(9)	v členu 19 se „2017“ nadomesti z „2028“.
	(9)	v členu 19 se „2017“ nadomesti z „2024“.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 1 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(9a)	V členu 19 se doda naslednji odstavek:

	
	„Komisija predvsem oceni potrebo po nadaljnji harmonizaciji energetskih izkaznic v skladu s členom 11.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 b (novo)</Article>0
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	9b.	Vstavi se naslednji člen:

	
	„Člen 19a

	
	Komisija pred letom 2020 opravi študijo izvedljivosti, v kateri pojasni možnosti in časovni okvir za uvedbo potnih listov za prenovo, po možnosti v okviru dela energetske izkaznice, kjer so zapisana priporočila, da bi zagotovili dolgoročen načrt za obnovo določene stavbe po korakih.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 10</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice zlasti zagotovijo lastnikom ali najemnikom stavb informacije o energetskih izkaznicah, njihovem namenu in ciljih, stroškovno učinkovitih načinih za izboljšanje energetske učinkovitosti stavb ter, kadar je ustrezno, o finančnih instrumentih, ki so na voljo za izboljšanje energetske učinkovitosti stavbe.
	Države članice prek neodvisnih, dostopnih in preglednih instrumentov svetovanja, kot je sistem „vse na enem mestu“, zlasti zagotovijo lastnikom, upraviteljem in najemnikom stavb informacije o stroškovno učinkovitih ukrepih za izboljšanje energetske učinkovitosti stavb, tudi z nasveti v zvezi s prenovo, o energetskih izkaznicah, njihovem namenu in ciljih, o nadomestitvi kotlov na fosilna goriva z bolj trajnostnimi alternativami in o finančnih instrumentih, ki so na voljo za izboljšanje energetske učinkovitosti stavbe.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – oddelek 1 – točka 1 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	„1.	Energetska učinkovitost stavbe odraža njeno običajno porabo energije za ogrevanje, hlajenje, sanitarno toplo vodo, prezračevanje in razsvetljavo.
	„1.	Energetska učinkovitost stavbe pregledno odraža njeno običajno porabo energije za ogrevanje, hlajenje, sanitarno toplo vodo, prezračevanje, razsvetljavo in druge tehnične stavbne sisteme.

	Energetska učinkovitost stavbe se izrazi z numeričnim indikatorjem porabe primarne energije v kWh/m2 na leto, ki je usklajena za namene energetskih izkaznic in minimalnih zahtev glede energetske učinkovitosti. Energetska učinkovitost in metodologija za njeno določitev morata biti pregledni in odprti za inovacije.
	Energetska učinkovitost stavbe se izrazi z numeričnim indikatorjem porabe primarne energije v kWh/m2 na leto, ki je usklajena za namene energetskih izkaznic in minimalnih zahtev glede energetske učinkovitosti. Metodologija za njeno določitev mora biti pregledna in odprta za inovacije.

	Države članice opišejo svojo nacionalno metodologijo izračunavanja v skladu z nacionalno prilogo okvira povezanih evropskih standardov, ki so bili razviti na podlagi mandata M/480, ki ga je Evropska komisija dala Evropskemu odboru za standardizacijo (CEN).;
	Države članice opišejo svojo nacionalno metodologijo izračunavanja, pri čemer upoštevajo terminologijo in orpedelitve iz nacionalne priloge okvira povezanih evropskih standardov, ki so bili razviti na podlagi mandata M/480, ki ga je Evropska komisija dala Evropskemu odboru za standardizacijo (CEN).;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – odstavek 1 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	„2. 	Za zagotavljanje minimalnih ravni za zdravje in udobje, ki jih opredelijo države članice, je treba izračunati energetske potrebe za ogrevanje in hlajenje prostorov, sanitarno toplo vodo in ustrezno prezračevanje.
	„2.	Za zagotavljanje čim višjih ravni zdravja, kakovosti zraka v zaprtih prostorih in udobja, ki jih opredelijo države članice na nacionalni ali regionalni ravni, je treba izračunati energetske potrebe, izražene v uporabni in primarni energiji, za ogrevanje in hlajenje prostorov, sanitarno toplo vodo, razsvetljavo, prezračevanje in druge tehnične stavbne sisteme. Predvsem ne bi smela temperatura na kateri koli notranji površini stavbe pasti pod temperaturo rosišča. 

	Izračun primarne energije temelji na količnikih primarne energije na nosilec energije, ki lahko temelji na ponderiranem nacionalnem ali regionalnem letnem povprečju ali podrobnejših informacijah, ki so na voljo za posamezen daljinski sistem.
	Izračun primarne energije temelji na količnikih primarne energije na nosilec energije, ki lahko temelji na ponderiranem nacionalnem ali regionalnem letnem ter po možnosti tudi na sezonskem ali mesečnem povprečju ali podrobnejših informacijah, ki so na voljo za posamezen daljinski sistem.

	S količniki primarne energije se zmanjša delež obnovljivih virov energije v energetskih nosilcih, tako da izračuni obravnavajo enako: (a) energijo iz obnovljivih virov, ki se proizvede na kraju samem (za posamezen števec, tj. ob dobavi se ne obračuna), in (b) energijo iz obnovljivih virov, dobavljeno preko nosilca energije.“;
	Pri izračunih države članice najprej upoštevajo energetske potrebe, naknadno pa enako obravnavajo: (a) energijo iz obnovljivih virov, ki se proizvede in uporabi na kraju samem (za posamezen števec, tj. ob dobavi se ne obračuna), in (b) energijo iz obnovljivih virov, dobavljeno preko nosilca energije.

	
	Uporaba količnikov primarne energije zagotavlja prizadevanje za optimalno energetsko učinkovitost stavbe, saj se s tem podpira nacionalno izvajanje zahtev iz člena 9.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – odstavek 1 – točka 1 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Vstavi se naslednja priloga:

	
	„PRILOGA Ia

	
	Skupna splošna okvirna metodologija za opredelitev pametnega indikatorja za stavbe iz člena 8(6)

	
	1.	Komisija določi skupno splošno okvirno metodologijo za določitev vrednosti pametnega indikatorja, kjer se oceni zmožnost stavbe ali stavbne enote, da prilagodi svoje delovanje potrebam stanovalca in omrežja ter da izboljša svojo energetsko učinkovitost in skupno uspešnost.

	
	Pri metodologiji se upošteva število lastnosti, vključno s pametnimi števci, sistemi za avtomatizacijo in nadzor stavb, pametnimi termostati, vgrajenimi gospodinjskimi aparati, polnilnimi mesti za električna vozila, shranjevanjem energije in podrobnostmi o funkcijah ter interoperabilnostjo teh lastnosti. Te lastnosti se ocenijo glede na morebitne koristi v zvezi z ravnmi energetske učinkovitosti ter glede na omogočeno prožnost, notranje klimatske pogoje in udobje zadevne stavbe ali stavbne enote.

	
	2.	Pametni indikator se določi in izračuna v skladu s tremi ključnimi lastnostmi stavbe in njenimi tehničnimi stavbnimi sistemi:

	
	(a)	sposobnost učinkovitega ohranjanja visoke učinkovitosti stavbe in delovanja ob zmanjšanju energetske porabe in večji rabi energije iz obnovljivih virov (elektrika in toplota), vključno s sposobnostjo stavbe, da obvladuje svoje povpraševanje ali proizvodnjo na kraju samem s pomočjo preusmerjanja lastnih virov;

	
	(b)	sposobnost prilagoditve načina delovanja glede na potrebe stanovalca, da se zagotovijo visoki standardi zdravja v zaprtih prostorih in notranjih klimatskih pogojev, pri čemer se ustrezna pozornost nameni razpoložljivosti uporabniku prijaznih zaslonov in daljinskega upravljanja ter poročanju o kakovosti zraka v zaprtih prostorih in porabi energije, ter

	
	(c)	prožnost skupne potrebe stavbe po električni energiji, vključno z njeno sposobnostjo, da omogoči udeležbo pri aktivnemu in pasivnemu ter implicitnemu in eksplicitnemu prilagajanju odjema, ki se meri po tem, koliko bremena stavbe se lahko kadarkoli prenese v smislu konične obremenitve v kW, in v zmogljivosti v kW, ki pomeni, koliko te prožnosti se lahko zagotovi omrežju, vključno z odvzemanjem in injektiranjem.

	
	To bi omogočilo in podprlo dejavno udeležbo potrošnikov na trgu dobave električne energije v skladu z Direktivo 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta*.

	
	Pri okvirni metodologiji se upoštevajo evropski standardi, predvsem tisti iz mandata M/480.

	
	3.	Okvirna metodologija zagotavlja polno interoperabilnost pametnih števcev, sistemov za avtomatizacijo in nadzor stavb, vgrajenih gospodinjskih aparatov, pametnih termostatov v stavbah ter senzorjev za merjenje kakovosti zraka v zaprtih prostorih in ventolatorjev ter spodbuja uporabo referenčnih vrednosti in evropskih standardov, vključno z ontologijo Smart Appliances Reference. Pametni indikator upošteva in določi vrednost odprtosti v odnosu do tretjih sistemov za infrastrukturo, kot so električna omrežja in omrežja za daljinsko ogrevanje, infrastruktura električnih vozil ter agregati za prilagajanje odjema, da se zagotovi skladnost pri komunikacijah, nadzornih sistemih in ustreznih podatkih ali prenosu signalov.

	
	4.	Okvirna metodologija vključuje postopek obdelave podatkov v stavbi ali zunaj nje, kar lahko vključuje podatke, ki izhajajo iz stavbe ali jih prejme stavba, uporabnik ali stanovalec. Ta postopek temelji na protokolih, ki omogočajo izmenjavo avtentificiranih in šifriranih sporočil med stanovalci ter ustreznih proizvodov ali naprav znotraj stavbe. Predvsem pri obdelavi osebnih podatkov, kot so podatki, ki izhajajo iz pogostega in daljinskega merjenja ali merjenja z individualnimi števci ali jih obdelajo operaterji pametnih omrežij, se zagotavlja spoštovanje načel odgovornosti stanovalca, zaščite podatkov, zasebnosti in varnosti. Okvir skupne metodologije zajema podatke v realnem času in podatke v zvezi z energijo, ki izhajajo iz rešitev v oblaku, in zagotavlja varnost podatkov, branje pametnih števcev in podatkovno komunikacijo ter zasebnost končnega potrošnika v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o varstvu podatkov in zasebnosti ter najboljšimi razpoložljivimi tehnikami za kibernetsko varnost.

	
	5.	Okvirna metodologija upošteva pozitiven vpliv obstoječih komunikacijskih omrežij, predvsem obstoj visokohitrostne stavbne fizične infrastrukture, kot je prostovoljna oznaka „broadband ready“, ter obstoj dostopne točke v večstanovanjskih stavbah v skladu s členom 8 Direktive 2014/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta**.

	
	6.	Okvirna metodologija določa najustreznejši format ali vizualno predstavitev parametra pametnega indikatorja ter je preprosta, pregledna in enostavno razumljiva za potrošnike, lastnike, vlagatelje ter udeležence na trgu prilagajanja odjema. Metodologija dopolnjuje energetsko izkaznico, če obstaja povezava z energetsko učinkovitostjo stavbe.

	
	__________________

	
	* 	Direktiva 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega trga z električno energijo (UL L 211, 14.8.2009, str. 55).

	
	** 	Direktiva 2014/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o ukrepih za znižanje stroškov za postavitev elektronskih komunikacijskih omrežij visokih hitrosti (UL L 155, 23.5.2014, str.1).“


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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OBRAZLOŽITEV
Stavbni fond EU predstavlja znaten delež končnega evropskega povpraševanja po energiji, predvsem po fosilnih gorivih. Učinkovitejši stavbni fond ima velik potencial za večjo energetsko varnost in manjši uvoz energije v Evropo, nižje račune za energijo za evropske energetske porabnike, bolj zdrave življenjske pogoje ter za večjo rast in delovna mesta, predvsem za mala in srednja podjetja.

Da bi izpolnili naše mednarodne zaveze v okviru sporazuma COP 21 in dosegli lastne cilje Unije glede razogljičenja in energetske učinkovitosti na stroškovno učinkovit način, morajo sektorji, ki ne spadajo v sistem trgovanja z emisijami, kot so stavbe in promet, izkoristiti svoj potencial. Zato je potrebna ambiciozna direktiva o energetski učinkovitosti stavb, ki bo ustrezna tudi v prihodnosti, da bi zagotovili zelo energetsko učinkovit in brezogljičen evropski stavbni fond.
Okrepljeno dolgoročno načrtovanje in ukrepi držav članic
Ključni element za zagotovitev potrebne obnove stavbnega fonda so dolgoročne nacionalne obnovitvene strategije, ki so del nacionalnih podnebnih in energetskih načrtov uredbe o upravljanju.

Poročevalec priporoča okrepitev zahtev glede vsebine teh strategij, da bi zagotovili potrebno obnovo, predvsem obstoječega stavnega fonda. Države članice morajo ob upoštevanju subsidiarnosti zagotoviti celovite in ambiciozne obnovitvene strategije, kjer bodo določeni posebni ukrepi za najmanj učinkovite stavbe v fondu, za obravnavo ločenih spodbud, ustreznih točk v življenjskem ciklu stavb in zakonitih računovodskih omejitev za javne naložbe ter zagotovitev dostopa do informacij o finančnih instrumentih, ki so potrošnikom na voljo za energetske obnove.
Sorazmerne zahteve glede elektromobilnosti
Komisija želi z revizijo direktive dodatno prispevati k razogljičenju prometa z uporabo infrastrukture v okolici stavb za lažjo uvedbo infrastrukture za elektromobilnost.

Poročevalec predlaga, naj se zahteve iz direktive osredotočijo na predhodne napeljave kabelskih vodov ali cevi, da bi zagotovili sorazmerne stroške, in zgolj na povezane obnove, na primer na električno infrastrukturo ali parkirišče, s čimer bi zagotovili, da spodbude za obnovo ne bodo ogrožene. Poleg tega poročevalec postavlja strožje zahteve za javne stavbe in javna parkirišča, s katerimi upravljajo javni subjekti, da bi zagotovili ustrezen prispevek javnih organov.
Boljša ureditev in dobre spodbude za obnovo
Osnovni predlog Komisije vključuje več predlaganih posodobitev obstoječe direktive, da bi zagotovili manj upravnega bremena pri obnovi in boljše pogoje za izvajanje energetske obnove.

Poročevalec želi na podlagi tega predloga zagotoviti boljše urejanje in ustrezne spodbude za izvajanje energetskih obnov. Predlogi vključujejo krepitev elementov predloga, ki se nanašajo na uporabo avtomatizacije stavb, da se razjasni njena vrednost kot alternativa inšpekcijam za namene poenostavitve. Poročevalec izpostavlja tudi posebne pogoje, obseg in namen prenosa pooblastil glede razvoja pametnega indikatorja na Komisijo. Poleg tega predlaga pojasnitev zahtev glede dokumentacije za energetske prihranke, dosežene s prenovo, da bi zagotovili sorazmernost z uvedbo alternativnih in ustrezno varnih možnosti glede dokumentacije in s tem ne bi ogrozili spodbud za izvedbo obnov.
Pravilen prikaz stanja energetske učinkovitosti stavb
Komisija predlaga, naj se pri izračunu količnika primarne energije odšteje in enako upošteva energija iz obnovljivih virov, proizvedena na kraju samem ali drugje. Količnik primarne energije se uporablja za izračun energetske učinkovitosti stavb.

Poročevalec meni, da je treba ohraniti sklicevanje na enako obravnavo energije iz obnovljivih virov, proizvedene na kraju samem ali drugje, da bi zagotovili stroškovno učinkovito uvedbo energije iz obnovljivih virov, vendar črta sklicevanje na obvezno odštetje, saj to prinaša tveganje, da se izkrivi pravilen prikaz stanja glede dejanske porabe energije in energetske učinkovitosti stavbe. Zato bi bile lahko ogrožene spodbude za izboljšave na področju energetske učinkovitosti. Vsa ostala vprašanja v zvezi s količnikom primarne energije še naprej urejata direktiva o energetski učinkovitosti in direktiva o obnovljivih virih energije.
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<Titre>o predlogu direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2010/31/EU o energetski učinkovitosti stavb</Titre>
<DocRef>(COM(2016)0765 – C8-0499/2016 – 2016/0381(COD))</DocRef>
Pripravljavka mnenja: <Depute>Anneli Jäätteenmäki</Depute>


KRATKA OBRAZLOŽITEV
Komisija si predlogom prizadeva povečati energetsko učinkovitost evropskega stavbnega fonda in tvorno prispevati k doseganju podnebnih ciljev EU. To namerava doseči z okrepitvijo izvajanja obstoječe direktive in predlaganjem nekaterih določb, ki presegajo trenutno stanje. S tem je dajanje prednosti energetski učinkovitosti upravičeno potrjeno kot vodilno načelo.
Zaradi počasne letne stopnje prenove evropskih stavb (okoli 0,4 – 1,2 %, odvisno od države članice) in zapletenega medsebojnega vpliva med zakonodajo EU, nacionalnimi gradbenimi predpisi, gradbenimi praksami, gospodarskimi gibanji in strukturami lastništva stavbnega fonda je še vedno zelo veliko neizkoriščenih možnosti za prihranek energije. Glede na sedanji trend se stanje v naslednjih letih ne bo korenito spremenilo.
Brez nadaljnjih ukrepov bodo prenove za energetsko učinkovitost izvedene, ko bodo ekonomsko sprejemljive in ko bodo vzpostavljene ustrezne spodbude za doseganje ciljev v zvezi z energetsko učinkovitostjo.
Pomembno je, da države članice poznajo svoj stavbni fond in tako pomagajo različnim akterjem, da razvrstijo prenovitvena dela glede na stroškovno učinkovitost. To se spodbuja v predlogu spremembe k členu 2 o strategijah za dolgoročno prenovo.
Trenutno obstaja nujna potreba po široko dostopnih finančnih proizvodih, ki bi vključevali in podpirali pozitivne vidike prenove za izboljšanje energetske učinkovitosti, kot so višja vrednost premoženja in bolj zdravi življenjski pogoji za stanovalce. Prizadevanja Komisije za omogočanje financiranja, kot je pobuda „Pametno financiranje pametnih stavb“ je treba spodbujati.
Pripravljavka mnenja želi poudariti dve pomembni vprašanji: zdrava stavba in predlog Komisije za elektromobilnost.
Prvič, pomena zdravih stavb ni mogoče precenjevati. Zdrava stavba je načrtovana tako, da izpolnjuje potrebe svojih uporabnikov, in se lahko spreminja v skladu s prihodnjimi potrebami. Zgrajena je iz netoksičnih materialov, ki so trajni, popravljivi in jih je mogoče reciklirati. Energijo uporablja učinkovito in jo lahko tudi proizvaja, ima dovolj naravne svetlobe in se primerno prezračuje ter ogreva, da se ohrani dobra kakovost zraka in temperatura v zaprtih prostorih.
Danes večina ljudi preživi večino časa v zaprtih prostorih. Po ocenah več deset milijonov Evropejcev trpi zaradi slabe kakovosti zraka v zaprtih prostorih, pogosto zaradi čezmerne vlage, ki spodbuja rast plesni in lahko povzroči strukturno škodo na stavbi.
Prizadeta so tako zasebna bivališča kot javne stavbe. Način, kako so stavbe zgrajene in vzdrževane, ima velik vpliv na javno zdravje in dobro počutje celotnega prebivalstva.
Energetsko neučinkoviti domovi in energijska revščina so tesno povezani. Če se v stanovanjskih naseljih odlaga potrebna prenova zaradi pomanjkanja sredstev, obstaja tveganje nadaljnjega poslabšanja življenjskih pogojev in tudi zmanjšanja vrednosti stanovanj.
Za pripravljavko mnenja je drugo pomembno vprašanje predlog o elektromobilnosti, vključen v spremenjeni člen 8.
Predlog vključuje vse nove nestanovanjske stavbe in obstoječe nestanovanjske stavbe z več kot desetimi parkirnimi mesti, ki so v postopku večje prenove. Vključene so tudi novozgrajene stanovanjske stavbe in tiste v postopku večje prenove. V prvi skupini bi moralo biti vsaj 10 % parkirnih prostorov opremljenih s polnilno postajo. V drugi skupini bi moral biti vsak parkirni prostor opremljen s kabelskimi vodi.
Pripravljavka mnenja meni, da zaračunavanje infrastrukturnih obveznosti, ki ga predlaga Komisija, ogroža učinkovito dodeljevanje zasebnih in javnih sredstev.
Trenutno se tehnologija polnjenja hitro razvija. Številne države članice so že sprejele ukrepe za vzpostavitev infrastrukture za polnjenje. Stroški polnilnih postaj se znižujejo. Zasebna podjetja in javne službe imajo na voljo ekonomsko upravičene in izvedljive načine izgradnje omrežja in oblikovanja cen za polnjenje električnih vozil.
Za nove stavbe, tako poslovne kot stanovanjske, se potrebna infrastruktura lahko vključi v postopek načrtovanja od začetka. Zato je smiselno, da se nove stavbe opremijo z instalacijskimi vodi, ki bi ustrezali zahtevam prihodnosti. S tem bi omogočili dovolj prožnosti za prilagoditev velikosti kablov in zagotovili, da se potrebna infrastruktura za polnjenje po potrebi hitro zgradi.
 Za obstoječe nestanovanjske stavbe bi bilo treba obveznost omiliti, da bi se uporabljala le v primerih, ko gre pri prenovi za električno infrastrukturo stavbe. S tem bi pripomogli, da bi donos naložb v dejansko izboljšanje energetske učinkovitosti ostal višji.
PREDLOGI SPREMEMB
[bookmark: IntroA]Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane poziva Odbor za industrijo, raziskave in energetiko kot pristojni odbor, da upošteva naslednje predloge sprememb:
[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Predlog spremembe		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	Unija je zavezana trajnostnemu, konkurenčnemu, varnemu in brezogljičnemu energetskemu sistemu. Energetska unija in okvir energetske in podnebne politike do leta 2030 opredeljujeta ambiciozne zaveze Unije za nadaljnje zmanjšanje emisij toplogrednih plinov (za vsaj 40 % do leta 2030 v primerjavi z letom 1990), za povečanje deleža energije iz obnovljivih virov (za najmanj 27 %) in vsaj 27-odstotnim prihrankom energije, to raven se pregleduje ob upoštevanju 30 %10 ravni Unije, ter za izboljšanje evropske energetske varnosti, konkurenčnosti in trajnosti.
	(1)	Unija je zavezana trajnostnemu, konkurenčnemu, varnemu in brezogljičnemu energetskemu sistemu ter visoki ravni zaščite človekovega zdravja. Energetska unija in okvir energetske in podnebne politike do leta 2030 opredeljujeta ambiciozne zaveze Unije za nadaljnje zmanjšanje emisij toplogrednih plinov (za vsaj 40 % do leta 2030 v primerjavi z letom 1990), povečanje deleža energije iz obnovljivih virov (za najmanj 27 %) in vsaj 27-odstotni prihranek energije, to raven se pregleduje ob upoštevanju vsaj 30 %10 ravni Unije, ter izboljšanje evropske energetske varnosti, konkurenčnosti in trajnosti, in za zagotavljanje dostopa do energije po zmerni ceni za zmanjšanje energijske revščine.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1a)	Komisija je sofinancirala številne projekte, ki spodbujajo izkušnje in dobro prakso v regionalnem sodelovanju, to prakso pa se lahko deli na ravni Unije z namenom boljšega izvajanja te direktive. Primeri takih projektov vključujejo MARIE in njen podaljšek SHERPA, ELIH-MED in PROFORBIOMED.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(2a)	Izboljšave energetske učinkovitosti v stavbah zmanjšujejo povpraševanje po gorivih za ogrevanje, tudi trdnih gorivih za ogrevanje, in tako prispevajo k boljši kakovosti zraka z zmanjšanimi emisijami onesnaževal in doseganjem ciljev politik Unije za kakovost zraka na stroškovno učinkovit način, kot je določeno zlasti v Direktivi (EU) 2016/2284 Evropskega parlamenta in Sveta1a. Zato bi morala energetska učinkovitost šteti za element politike čistega zraka, zlasti v državah članicah, kjer je doseganje omejitev Unije glede emisij onesnaževal zraka problematično in kjer energetska učinkovitost lahko pomaga dosegati te cilje.

	
	_________________

	
	1a Direktiva (EU) 2016/2284 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2016 o zmanjšanju nacionalnih emisij za nekatera onesnaževala zraka, spremembi Direktive 2003/35/ES in razveljavitvi Direktive 2001/81/ES (UL L 344, 17.12.2016, str. 1–31).


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Stanovanjski sektor je odgovoren za velik delež emisij onesnaževal, na primer BaP ter delcev PM2.5 in PM10 v Evropi, ki izvirajo iz dima, ki ga povzroča kurjenje trdnih goriv, uporabljenih za ogrevanje stanovanj. Ta onesnaževala povečujejo smrtnost, obolevnost in hospitalizacijo, zlasti zato, ker vrednosti emisij pogosto močno presegajo omejitve, določene v zakonodaji EU o kakovosti zraka.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(2b)	Z energijsko revščino se spopada več kot 50 milijonov gospodinjstev v Uniji. Energijsko revščino bi bilo treba obravnavati kot nezmožnost gospodinjstva, da bi nosilo strošek za ustrezno raven oskrbe z energijo in tako zagotovilo osnovno raven udobja in zdravja. Tej nezmožnosti botruje kombinacija dejavnikov, kot so nizek dohodek, visoke cene energije ter slaba kakovost in nizka učinkovitost stavb. Sedanja stopnja prenove stavb je nezadostna in stavbe v lasti ali uporabi državljanov z nizkimi dohodki, ki tvegajo energijsko revščino, je najteže doseči.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(5a)	V skladu s cilji COP21 (Pariški sporazum) bodo morale stavbni fond Unije do leta 2050 sestavljati stavbe s skoraj ničelno porabo energije. Sedanja stopnja prenove stavb je nezadostna in stavbe v lasti ali uporabi državljanov z nizkimi dohodki, ki tvegajo energijsko revščino, je najteže doseči.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Unija se zavzema za razvoj varnega, konkurenčnega in brezogljičnega energetskega sistema do leta 205012. Države članice in vlagatelji za dosego tega cilja potrebujejo mejnike, da zagotovijo razogljičenje stavb do leta 2050. Za zagotovitev razogljičenja vsega stavbnega fonda do leta 2050 bi morale države članice opredeliti vmesne stopnje za doseganje srednjeročnih (2030) in dolgoročnih (2050) ciljev.
	(6)	Unija se zavzema za razvoj varnega, konkurenčnega in brezogljičnega energetskega sistema do leta 205012. V luči Pariškega sporazuma in za doseganje tega cilja potrebujejo države članice in vlagatelji ambiciozne cilje in jasne mejnike ter ukrepe, da zagotovijo razogljičenje stavb in da bi se skupna energetska učinkovitost stavb povečala, tako da bi do leta 2050 dosegli standard za skoraj ničelno porabo energije.    Za zagotovitev razogljičenja vsega stavbnega fonda do leta 2050 bi morale države članice opredeliti vmesne stopnje in krivuljo za doseganje srednjeročnih (2030 in 2040) in dolgoročnih (2050) ciljev ter spodbujati prenovo sedanjega stavbnega fonda, saj sedanja stopnja prenove stavb ni zadostna. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 a (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6a)	Da bi dosegli cilje razogljičenja stavb do leta 2050 in zmanjšanje emisij toplogrednih plinov ter olajšali prehod na nizkoogljično gospodarstvo, bo treba k opredelitvi energetske učinkovitosti stavb pristopiti celovito. Gradnja novih stavb in prenova obstoječih bi morala biti usmerjena v gradnjo stavb, ki izpolnjujejo potrebe stanovalcev in ki se lahko spremenijo v skladu s prihodnjimi potrebami, so zgrajene iz netoksičnih materialov, ki so trajni, jih je mogoče popraviti in reciklirati, ki učinkovito rabijo energijo in ki bi lahko tudi proizvajale energijo, imajo dovolj naravne svetlobe in izpolnjujejo varnostne zahteve, tudi požarno varnost, so ustrezno prezračevane ter ogrevane, da omogočajo vzdrževanje zdravega zraka v zaprtih prostorih.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6b)	Pariški sporazum se mora odražati v prizadevanjih Unije za razogljičenje stavbnega fonda, pri čemer je treba upoštevati, da se skoraj 50 % končnega povpraševanja po energiji v Uniji porabi za ogrevanje in hlajenje, od tega 80 % v stavbah. Energetske in podnebne cilje Unije je zato treba doseči s prehodom na oskrbo, ki bo do leta 2050 skoraj v celoti iz obnovljivih virov energije, kar je mogoče doseči le z zmanjšanjem porabe energije in z dosledno uporabo načela, da je energetska učinkovitost na prvem mestu, saj so ukrepi za energetsko učinkovitost stroškovno najučinkovitejši način za doseganje zmanjšanja emisij toplogrednih plinov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6c)	Ker skoraj 90 % grajenega okolja, ki se bo gradilo do leta 2050, že obstaja, si je treba ambiciozneje prizadevati za povečanje stopnje prenove in razogljičenja sedanjega stavbnega fonda. 30 let je razmeroma kratko obdobje za prenovo obstoječega stavbnega fonda, zato bodo spodbude in standardi, ki jih uvajamo danes, na koncu odločali, ali bo Unija dosegla svoje dolgoročne podnebne in energetske cilje.


</Amend>


<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(7)	Določbe o dolgoročnih strategijah prenove iz Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta13 bi bilo treba prestaviti v Direktivo 2010/31/EU, kamor bolj ustrezajo.
	(7)	Določbe o dolgoročnih strategijah prenove iz Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta13 bi bilo treba prestaviti v Direktivo 2010/31/EU, kamor bolj sodijo in kjer bodo pripomogle k uresničevanju načrtov držav članic glede doseganja skoraj ničelne porabe energije pri stavbnem fondu do leta 2050. Ob upoštevanju tega dolgoročnega cilja bi jim bilo treba dodati zavezujoče mejnike za leti 2030 in 2040. Dolgoročne strategije prenove in prenovitvena dela, ki iz njih izhajajo, bodo prispevali k spodbujanju rasti prek ustvarjanja delovnih mest ter potrošnikom zagotovili čisto in cenovno dostopno energijo. Mehanizmi financiranja in finančne spodbude bi morali biti v središču dolgoročnih nacionalnih strategij prenove držav članic, ki bi jih morale dejavno spodbujati. Poleg tega bi bilo treba vključiti strategijo za spodbujanje strokovne podpore in svetovanja potrošnikom in za usposabljanje strokovnjakov.

	_________________
	_________________

	13 Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski učinkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in 2006/32/ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).
	13 Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski učinkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in 2006/32/ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7a)	Samo gradbeništvo prispeva 18 milijonov neposrednih delovnih mest v Evropi in ustvari 9 % BDP. Ukrepi za energetsko učinkovitost v gradbeništvu z ambicioznimi cilji za temeljito, postopno prenovo obstoječega stavbnega fonda lahko pospešijo posodobitev tega sektorja ter z njim povezane delovne sile in ustvarijo več milijonov delovnih mest v Uniji, zlasti v mikro, malih in srednjih podjetjih. Pri izračunih stroškovne optimalnosti, na podlagi katerih se pripravljajo dolgoročne strategije prenove držav članic in sprejemajo odločitve glede minimalnih meril njihove učinkovitosti, bi bilo treba ustrezno upoštevati ekonomsko vrednost vzporednih koristi ukrepov za energetsko učinkovitost, kot so ustvarjanje delovnih mest, vrednost premoženja, manjša odvisnost od uvoza, zdravje in kakovost zraka v zaprtih prostorih in na prostem, in sicer z uporabo harmoniziranih referenčnih vrednosti v okviru smernic za metodologijo Unije za izračunavanje stroškovne optimalnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 b (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7b)	Ker se stavbni fond v Uniji posodablja na višjo raven energetske učinkovitosti, postaja tudi bolj kompleksen. Obstaja vse večja potreba po sodelovanju med različnimi strokovnjaki na kraju samem. Pri izkoriščanju tega potenciala in izboljšanju stavbnega fonda ima pomembno vlogo pravi nabor poklicnih znanj in izkušenj. Spodbujanje sistemskega razmišljanja bi se moralo začeti v izobraževalnem sistemu in nadaljevati med poklicno potjo gradbincev. Spričo tega morajo države članice zagotoviti jasno povezavo med svojimi nacionalnimi dolgoročnimi strategijami prenove in ustreznimi pobudami za spodbujanje znanj, spretnosti in izobraževanja, vseživljenjskega usposabljanja ter znanj in spretnosti tehnikov in strokovnjakov v gradbenem sektorju in sektorju energetske učinkovitosti, obenem pa  skupine v skupnostih in mala podjetja informirati o ozaveščeni rabi energije, ukrepih za doseganje učinkovitosti in prenovi stavb.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7c)	V nacionalnih strategijah prenove bi bilo treba navesti njihove pričakovane rezultate in prispevek k doseganju splošnega kratkoročnega (2030), srednjeročnega (2040) in dolgoročnega (2050) cilja energetske učinkovitosti.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(9)	Za prilagoditev te uredbe tehničnemu napredku je na Komisijo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije, da ga dopolni z opredelitvijo pametnega indikatorja in omogoči njegovo izvajanje. Pametni indikator se uporablja za merjenje zmogljivosti stavb glede uporabe IKT in elektronskih sistemov za optimizirano delovanje in interakcijo z omrežjem. S pametnim indikatorjem se bo povečala ozaveščenost lastnikov stavb in stanovalcev v njih ter glede vrednosti avtomatizacije stavbe in elektronskega spremljanja tehničnih stavbnih sistemov in stanovalcem dalo zaupanje glede dejanskih prihrankov, ki se dosežejo z novimi izboljšanimi funkcijami.
	(9)	Za prilagoditev te uredbe tehničnemu napredku je na Komisijo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije, da ga dopolni z opredelitvijo pametnega indikatorja in omogoči njegovo izvajanje. Pametni indikator se uporablja za merjenje zmogljivosti stavb glede uporabe IKT in elektronskih sistemov za optimizirano delovanje, zlasti distribucijo in rabo energije (npr. vode, zraka), in interakcijo z omrežjem. S pametnim indikatorjem se bo povečala ozaveščenost lastnikov stavb in stanovalcev v njih ter glede vrednosti avtomatizacije stavbe in elektronskega spremljanja tehničnih stavbnih sistemov in stanovalcem dalo zaupanje glede dejanskih prihrankov, ki se dosežejo z novimi izboljšanimi funkcijami.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(10)	Inovacije in nova tehnologija lahko tudi omogočajo podporo s strani stavb za splošno razogljičenje gospodarstva. Stavbe lahko na primer povečajo razvoj infrastrukture, ki je potrebna za pametno polnjenje električnih vozil in tudi zagotavljajo osnovo, na podlagi katere se države članice odločijo, če bodo avtomobilske baterije uporabljale kot vir energije. Da bi se ta cilj odrazil, bi bilo treba razširiti opredelitev tehničnih stavbnih sistemov.
	(10)	Inovacije in nova tehnologija lahko tudi omogočajo podporo s strani stavb za splošno razogljičenje gospodarstva. Stavbe lahko na primer spodbudijo razvoj infrastrukture, ki je potrebna za pametno polnjenje električnih vozil in tudi zagotovijo podlago za to, da se lahko v državah članicah avtomobilske baterije uporabljajo kot vir energije. Skladno s ciljem energetske učinkovitosti je lahko vir energije v stavbah tudi voda. S prenosniki toplote je na primer mogoče ustvarjati toploto iz odpadne vode. Da bi se cilj splošnega razogljičenja bolje odrazil, bi bilo treba razširiti opredelitev tehničnih stavbnih sistemov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 a (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10a)	Voda je bistveni element številnih tehničnih stavbnih sistemov, kot so sistemi ogrevanja in hlajenja, ter pri uporabi v gospodinjstvu. Za napajanje črpalnih in tlačnih sistemov za prenos vode je potrebno veliko energije. Poleg tega izguba vode zaradi puščanja znaša 24 % njene skupne porabe v Uniji, kar poleg izgube vode povzroča tudi izgubo energije. Zato bi učinkovitejše upravljanje in zmanjšanje rabe vode v novih in prenovljenih stavbah prispevalo k cilju gospodarne rabe virov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10b)	Pri ukrepih za nadaljnje izboljšanje energetske učinkovitosti stavb bi morali upoštevati merila Unije za skoraj ničelno porabo energije za nove stavbe do leta 2021 ter zahtevo po skoraj ničelni porabi energije za ves stanovanjski fond do leta 2050. Pri tem bi bilo treba upoštevati tudi podnebne in lokalne pogoje ter notranjo klimo, zdravstvene in varnostne zahteve, vključno s požarno varnostjo, kakovost zraka v zaprtih prostorih in na prostem ter stroškovno učinkovitost, vključno s koristmi, ki niso povezane z energijo.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Merilo EU za skoraj ničelno porabo energije, ki je določeno v priporočilu Komisije (EU) 2016/1318, služi kot vodilo za države članice, ki zaostajajo pri izboljšanju zahtev za energetsko učinkovitost.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10c)	Spodbujanje alternativnih, varnih in trajnostnih načinov prevoza, kot so kolesa, prispeva tudi k splošnemu razogljičenju gospodarstva in bi ga morale države članice vključiti v okvir dolgoročnih strategij, namenjenih povečanju stopnje prenove stanovanjskega fonda v Uniji.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10d)	Države članice bi morale spodbujati uporabo naravnih gradbenih materialov z nizko vsebnostjo ogljika in uvajanje zelenih strešnih kritin pri večji prenovi stavb, saj se te lahko učinkovito uporabljajo za izboljšanje kakovosti zraka, preprečevanje slabšanja podnebnih razmer, zlasti v mestnih predelih, ter za izboljšanje splošne energetske učinkovitosti stavb.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	V oceni učinka sta opredeljena dva obstoječa sklopa določb, katerih cilj bi bilo mogoče, v primerjavi s sedanjim stanjem, doseči na bolj učinkovit način. Prvič, obveznost, da izvedba študije izvedljivosti o visoko učinkovitih alternativnih sistemih pred začetkom gradnje postane nepotrebno breme. Drugič, za določbe v zvezi s pregledi ogrevalnih in klimatskih sistemov je bilo ugotovljeno, da začetne in trajne učinkovitosti teh tehničnih sistemov ne zagotavljajo dovolj učinkovito. Premalo pozornosti se danes posveča tudi poceni tehničnim rešitvam z zelo kratkimi amortizacijskimi obdobji, kot npr. hidravlično ravnotežje sistemov za ogrevanje in vgradnja/zamenjava termostatskih kontrolnih ventilov. Določbe v zvezi s pregledi se spremenijo zaradi zagotavljanja boljših rezultatov pregledov.
	(11)	V oceni učinka sta opredeljena dva obstoječa sklopa določb, katerih cilj bi bilo mogoče, v primerjavi s sedanjim stanjem, doseči na bolj učinkovit način. Prvič, obveznost, da izvedba študije izvedljivosti o visoko učinkovitih alternativnih sistemih pred začetkom gradnje postane nepotrebno breme. Drugič, za določbe v zvezi s pregledi ogrevalnih in klimatskih sistemov je bilo ugotovljeno, da začetne in trajne učinkovitosti teh tehničnih sistemov ne zagotavljajo dovolj učinkovito. Premalo pozornosti se danes posveča tudi poceni tehničnim rešitvam z zelo kratkimi amortizacijskimi obdobji, kot npr. hidravlično ravnotežje sistemov za ogrevanje in vgradnja/zamenjava termostatskih kontrolnih ventilov, zato bi jih bilo treba v celoti izkoristiti, tudi kot rešitve za pomoč energijsko revnim odjemalcem. Določbe v zvezi s pregledi se spremenijo zaradi zagotavljanja boljših rezultatov pregledov. Upoštevati je treba dejavnike, kot je začetna zasnova stavbe in njena orientacija, da bi določili najvišjo izhodno točko za energetsko učinkovitost, kar bi nato omogočilo prihranek stroškov pri drugih izboljšavah, na primer pri inštalacijah, ovoju stavbe ali osvetljavi. Da bi lahko pridobili podatke v realnem času za optimizacijo sistemov, ko je ta potrebna, je treba razviti tudi sisteme za spremljanje. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Avtomatizacija stavb in elektronsko spremljanje tehničnih stavbnih sistemov sta se, zlasti v primeru velikih objektov, izkazala za učinkovito nadomestilo za preglede. Namestitev take opreme bi bilo treba šteti kot najbolj stroškovno učinkovito alternativo pregledom v velikih nestanovanjskih in večstanovanjskih stavbah, ki so dovolj velike, da omogočajo povrnitev stroškov takšne opreme v manj kot treh letih. Trenutna možnost izbire alternativnih ukrepov se zato črta. V primeru manjših stavb bosta dokumentacija o učinkovitosti sistema, ki jo bodo pripravili inštalaterji, in vpis tovrstnih podatkov v zbirke energetskih izkaznic podpirala preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami za vse tehnične stavbne sisteme in okrepila vlogo energetskih izkaznic. Poleg tega bodo obstoječi redni pregledi varnosti in načrtovana vzdrževalna dela še vedno omogočali priložnost za zagotovitev neposrednega svetovanja o izboljšanju energetske učinkovitosti.
	(12)	Avtomatizacija stavb in elektronsko spremljanje tehničnih stavbnih sistemov sta se, zlasti v primeru velikih objektov, izkazala za učinkovito nadomestilo za preglede in vzdrževanje. Namestitev take opreme bi bilo treba šteti kot najbolj stroškovno učinkovito alternativo pregledom v velikih nestanovanjskih in večstanovanjskih stavbah, ki so dovolj velike, da omogočajo povrnitev stroškov takšne opreme v manj kot treh letih. Trenutna možnost izbire alternativnih ukrepov se zato črta. V primeru manjših stavb bosta dokumentacija o učinkovitosti sistema, ki jo bodo pripravili inštalaterji, in vpis tovrstnih podatkov v zbirke energetskih izkaznic podpirala preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami za vse tehnične stavbne sisteme in okrepila vlogo energetskih izkaznic. Poleg tega bodo obstoječi redni pregledi varnosti in načrtovana vzdrževalna dela še vedno omogočali priložnost za zagotovitev neposrednega svetovanja o izboljšanju energetske učinkovitosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12 a (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(12a)	Namestitev tehničnih stavbnih sistemov bi se morala nanašati na opremo (nove tehnologije, pametna oprema), pa tudi na sisteme, ki urejajo njihovo delovanje in interakcijo. To se nanaša predvsem na prenos energije v stavbah in učinkovite sisteme gospodarjenja z vodo in upravljanja zraka.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12 b (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(12b)	V primeru temeljite in postopne prenove tehnični stavbni sistemi in avtomatizacija stavb ter nadzorni sistemi prav tako ponujajo priložnost za prihranke z razmeroma kratkim amortizacijskim obdobjem, kar omogoča ustvarjanje dodatnih prihrankov v daljših obdobjih in njihovo vlaganje v naslednjo fazo prenove.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(13)	Za zagotovitev njihove najboljše uporabe pri prenovi stavb morajo biti finančne spodbude povezane z obsegom prenove, ki ga je treba oceniti s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred prenovo in po njej.
	(13)	Za zagotovitev njihove najboljše uporabe pri prenovi stavb morajo biti finančne spodbude (javne in zasebne) povezane z obsegom prenove, ki ga je treba oceniti s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred prenovo in po njej, pri čemer je treba preveriti, ali prenova pripomore k zagotavljanju visoke energetske učinkovitosti ter k izboljševanju kakovosti zraka v zaprtih prostorih s pozitivnim učinkom na zdravje, dobro počutje, udobje in produktivnost. Ta prenovitvena dela bi bilo treba oceniti s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred prenovo in po njej ali na druge pregledne in sorazmerne načine.  


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 a (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13a)	Dolgoročne strategije prenove z jasnimi mejniki in ukrepi spodbujajo naložbe zasebnega sektorja v energetsko učinkovitost. Dolgoročne naložbe bi bilo treba še naprej spodbujati, in sicer z omogočanjem dostopa do refinanciranja portfeljev, ki vsebujejo premoženje z značilnostmi prenove za izboljšanje energetske učinkovitosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13b)	Da bi spodbudili prenovo, bi morali pospeševati dolgoročno zasebno financiranje in orodja za zmanjševanje tveganja, in sicer z izvajanjem energetsko učinkovitih hipotekarnih standardov za certificirane energetsko učinkovite prenove stavb. Finančnim ustanovam, ki ponujajo energetsko učinkovite hipoteke, bi bilo treba pri izračunu kapitalskih zahtev priznati manjšo utež tveganja. Zahteve bi morale odražati potencialne učinke energetske učinkovitosti pri zmanjševanju tveganja, pri pregledu pa bi bilo treba upoštevati ugodnejše podatke o zmanjšanju tveganja, po potrebi pa bi morali tudi razmisliti o nižji kapitalski zahtevi za energetsko učinkovito hipotekarno zavarovanje s premoženjem.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13c)	V zvezi s tem je treba poudariti pomen ukrepov izboljšanja energetske učinkovitosti majhnega obsega v posameznih stanovanjih. Ti ukrepi so pogosto koristni za olajšanje energijske revščine.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(13d)	Če iz energetske izkaznice izhaja, da se je učinkovitost stavbe izboljšala, bo njene stroške mogoče vključiti v spodbudo, ki jo je predvidela država članica.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 14</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	Dostop do financiranja je lažji, ko so na voljo kakovostne informacije. Zato bi bilo treba zahtevati, da se za javne stavbe s skupno uporabno tlorisno površino nad 250 m² razkrije njihova dejanska poraba energije.
	(14)	Dostop do financiranja je lažji, ko so na voljo ambiciozen in stabilen dolgoročni okvir in kakovostne informacije. Te vključujejo tudi energetske izkaznice, informacije, ki jih posredujejo vzdrževalci in inšpektorji, ter informacije iz zbirk podatkov o energetski učinkovitosti. Pri javnih stavbah, vključno s tistimi, ki so v lasti ali uporabi javnih organov ali jih ti upravljajo, ne glede na to, ali so v lasti države članice, regionalni ali občinski lasti, ali so v zasebni lasti, vendar v javni rabi, bi morali izpolniti pričakovanja in jih kot stavbe z ničelno porabo energije postaviti za zgled v skladu z Direktivo 2012/27/EU ter razkriti njihovo dejansko porabo energije.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 15</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	Sedanje neodvisne sisteme nadzora energetskih izkaznic je treba okrepiti, da se zagotovi dobra kakovost certifikatov, da se jih lahko uporablja za preverjanje skladnosti in pripravo statistike za regionalni/nacionalni stavbni fond. Registri energetskih izkaznic in zbirke podatkov, ki jih skoraj vse države članice trenutno razvijajo in upravljajo za energetske izkaznice, bi lahko delno zagotovili potrebne visokokakovostne podatke o stavbnem fondu.
	(15)	Sedanje neodvisne sisteme nadzora energetskih izkaznic je treba okrepiti, da se zagotovi dobra kakovost certifikatov, da se jih lahko uporablja za preverjanje skladnosti in pripravo harmonizirane statistike za lokalni, regionalni in nacionalni stavbni fond. Registri energetskih izkaznic in zbirke podatkov, ki jih skoraj vse države članice trenutno razvijajo in upravljajo za energetske izkaznice, bi lahko delno zagotovili potrebne visokokakovostne podatke o stavbnem fondu.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 16</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	Za izpolnitev ciljev politike energetske učinkovitosti stavb je treba izboljšati preglednost energetskih izkaznic z zagotavljanjem, da so vsi potrebni parametri za izračune, tako za potrebe certificiranja kot tudi za minimalne zahteve glede energijske učinkovitosti, določeni in se dosledno uporabljajo. Države članice morajo uvesti ustrezne ukrepe za zagotovitev, na primer da je uspešnost nameščenih, zamenjanih ali posodobljenih tehničnih stavbnih sistemov v zvezi s certificiranjem in preverjanjem skladnosti dokumentirana.
	(16)	Za izpolnitev ciljev energetske učinkovitosti stavb v okviru zavezujočega cilja EU vsaj 40 % energetske učinkovitosti do leta 2030 je treba izboljšati preglednost energetskih izkaznic z zagotavljanjem, da so vsi potrebni parametri za izračune, tako za potrebe certificiranja kot tudi za minimalne zahteve glede energijske učinkovitosti, določeni in se dosledno uporabljajo. Države članice morajo uvesti ustrezne ukrepe za zagotovitev, na primer da je uspešnost nameščenih, zamenjanih ali posodobljenih tehničnih stavbnih sistemov v zvezi s certificiranjem in preverjanjem skladnosti dokumentirana.


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(18)	Določbe te direktive državam članicam ne bi smele preprečevati, da določijo ambicioznejše zahteve glede energetske učinkovitosti na ravni stavb in elementov stavb, pod pogojem, da so taki ukrepi skladni s pravom Unije. S cilji te direktive in Direktive 2012/27/ES je skladno, da te zahteve v določenih okoliščinah lahko omejujejo namestitev ali uporabo izdelkov, za katere velja druga zakonodaja Unije o harmonizaciji, ki se uporablja, če takšne zahteve ne povzročijo neupravičenih tržnih ovir.
	(18)	Določbe te direktive državam članicam ne bi smele preprečevati, da določijo ambicioznejše zahteve glede energetske učinkovitosti in kakovosti zraka v zaprtih prostorih na ravni stavb in elementov stavb, pod pogojem, da so taki ukrepi skladni s pravom Unije. S cilji te direktive in Direktive 2012/27/ES je skladno, da te zahteve v določenih okoliščinah lahko omejujejo namestitev ali uporabo izdelkov, za katere velja druga zakonodaja Unije o harmonizaciji, ki se uporablja, če takšne zahteve ne povzročijo neupravičenih tržnih ovir.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 a (novo)</Article>

	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18a)	Države članice bi morale svoje izračune energetske učinkovitosti prozornega ali prosojnega gradbenega elementa ovoja stavbe utemeljiti na njegovi energetski bilanci, kar pomeni, da se bo upoštevala tako energetska izguba kot energetska pridobitev zaradi pasivnega sončnega obsevanja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18b)	Mesta in regionalni in lokalni organi že dajejo zgled z izvajanjem ukrepov za energetsko učinkovitost, shemami prenove stavb in omogočanjem lastne proizvodnje. Organi, kot so konvencija županov, pametna mesta in skupnosti ter skupnosti, ki v celoti uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, z dejavnostjo svojih članov prispevajo k povečanju energetske učinkovitosti in omogočajo izmenjavo dobre prakse za doseganje energetskega prehoda. Še zlasti projekti na ravni okrožij opozarjajo na to, da je treba funkcijo stavb integrirati v lokalni energetski sistem, lokalni plan mobilnosti in ekosistem na splošno.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18c)	Razviti je treba strategije za upravljanje na več ravneh in za makroregionalno sodelovanje ob upoštevanju podnebne raznolikosti Unije in izzivov, ki jih v različne evropske regije prinašajo podnebne spremembe. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18d)	Ta direktiva bi morala biti dodaten instrument v okviru energetske unije in novega energetskega upravljanja Unije za odpravo energijske revščine. Zato poziva Unijo, naj oblikuje jasno skupno opredelitev energijske revščine, in poziva, naj se preučijo obstoječe študije, da bi čimprej našli možno opredelitev.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – točka 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	„tehnični stavbni sistem“ pomeni tehnično opremo za ogrevanje in hlajenje prostorov, prezračevanje, sanitarno toplo vodo, vgrajeno razsvetljavo, avtomatizacijo in nadzor stavbe, proizvodnjo električne energije na kraju samem, infrastrukturo za elektromobilnost na kraju samem ali kombinacijo takih sistemov, vključno s tistimi, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, iz stavbe ali stavbne enote;“;
	3.	„tehnični stavbni sistem“ pomeni tehnično opremo za ogrevanje in hlajenje prostorov, kakovost zraka v zaprtih prostorih, prezračevanje, vodne sisteme, sanitarno toplo vodo, vgrajeno razsvetljavo, avtomatizacijo in nadzor stavbe, vključno z upravljanjem energije, proizvodnjo električne energije na kraju samem, infrastrukturo za elektromobilnost na kraju samem ali kombinacijo takih sistemov, vključno s tistimi, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, iz stavbe ali stavbne enote;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – točka 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1a)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„3a.	„razogljičen stavbni fond“ pomeni zelo energetsko učinkovit stavbni fond, ki je bil prenovljen, da dosega vsaj raven ničelne porabe energije, in v katerem se preostale potrebe po energiji zadostijo iz obnovljivih virov;“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 b (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – točka 19 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1b)	v členu 2 se vstavi naslednja točka:

	
	„19a.	„sprožilna točka“ pomeni trenutek v življenjskem ciklu stavbe, ki je na primer z vidika stroškovne učinkovitosti ali motenj primeren za izvedbo energetske prenove;“


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2a – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	prvi odstavek vključuje člen 4 Direktive 2012/27/EU o energetski učinkovitosti16, razen njegovega zadnjega pododstavka;
	(a)	vstavi se naslednji odstavek 1:

	
	„1.	 Države članice pripravijo dolgoročno strategijo za spodbujanje naložb v prenovo nacionalnega fonda tako javnih kot zasebnih stanovanjskih in poslovnih stavb, da bi spodbujale in usmerjale pretvorbo stavbnega fonda v energetsko zelo učinkovit in razogljičen stavbni fond do leta 2050. Ta strategija obsega:

	
	(a)	pregled nacionalnega stavbnega fonda na podlagi statističnega vzorčenja, če je to primerno;

	
	(b)	opredelitev stroškovno učinkovitih pristopov k prenovi, primerni vrsti stavbe in podnebnemu pasu, ob upoštevanju sprožilnih točk v življenjskem ciklu stavbe;

	
	(c)	politike in ukrepe za spodbujanje stroškovno učinkovite temeljite prenove stavb, vključno s postopno temeljito prenovo;

	
	(d)	v prihodnost usmerjeno perspektivo za usmerjanje naložbenih odločitev posameznikov, gradbene industrije in finančnih institucij;

	
	(e)	z dokazi podprto oceno pričakovanega prihranka energije in širših koristi;

	
	(f)	dopolnilne in/ali nadomestne ukrepe k prenovi, kot so pogodbe za zagotavljanje prihranka energije, neodvisne in lahko dostopne svetovalne službe, ukrepi, namenjeni izboljšanju vedenja potrošnikov ter priključitev na učinkovite sisteme daljinskega ogrevanja in hlajenja;

	
	(g)	politike in ukrepe z merljivimi cilji, usmerjene v segmente nacionalnega stanovanjskega fonda z najnižjo učinkovitostjo, energijsko revna gospodinjstva in težave zaradi ločenih spodbud za prenovo;“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 1 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(aa)	doda se naslednji odstavek:

	
	„1a.	Države članice popišejo obstoječi stavbni fond glede na starost, vrsto in dobavo energije, da bi pripravile zavezujoče mejnike in ukrepe za potrebe po prenovi ob upoštevanju nacionalnega energetskega sistema.

	
	Države članice spremljajo svoj napredek pri doseganju mejnikov. Ugotovitve je treba dati na voljo javnosti vsaj vsaka tri leta, ko je treba Komisiji predložiti tudi posodobitev strategije.

	
	Države članice zagotavljajo javno posvetovanje o dolgoročni strategiji prenove vsaj tri mesece pred predložitvijo strategije Komisiji. Rezultat javnega posvetovanja se objavi kot priloga k strategiji.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a b (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 1 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ab)	doda se naslednji odstavek:

	
	„1b.	Dolgoročne strategije prenove spremljajo nacionalni akcijski načrti. Države članice sprejmejo nacionalne akcijske načrte in v njih določijo ukrepe za izvajanje, ocenjevanje in spremljanje napredka pri uresničevanju ciljev, določenih v okviru dolgoročnih strategij prenove. Javnost sodeluje pri pripravi nacionalnih akcijskih načrtov v skladu z zahtevami Direktive 2001/42/ES o presoji vplivov nekaterih načrtov in programov na okolje.“


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Ukrepi za doseganje, spremljanje in ocenjevanje uresničevanja ciljev razogljičenja, določenih v dolgoročnih strategijah prenove za nacionalni stavbni fond, bi morali biti jasno določeni v akcijskih načrtih, pripravljenih na nacionalni ravni. Pri pripravi in sprejemanju nacionalnih akcijskih načrtov se zagotovi sodelovanje javnosti.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a c (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 1 c (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ac)	doda se naslednji odstavek:

	
	„1c.	Države članice določijo, kako njihovi mejniki prispevajo k uresničevanju cilja 30-odstotne energetske učinkovitosti do leta 2030 v skladu z Direktivo 2012/27/EU, cilja Unije glede energije iz obnovljivih virov v skladu z Direktivo 2009/28/EU in cilja Unije o vsaj 80-odstotnem zmanjšanju emisij toplogrednih plinov do leta 2050.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 2 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice v svoji dolgoročni strategiji prenove iz odstavka 1 določijo načrt z jasnimi mejniki in ukrepi za zagotavljanje dolgoročnega cilja do leta 2050 glede razogljičenja svojega nacionalnega stavbnega fonda, s posebnimi mejniki za leto 2030.
	Države članice v svoji dolgoročni strategiji prenove iz odstavka 1 določijo načrt z jasnimi mejniki, dejavnostmi in ukrepi za zagotavljanje dolgoročnega cilja do leta 2050 glede bistvenega izboljšanja energetske učinkovitosti in uresničitve zelo energijsko učinkovitega in razogljičenega stavbnega fonda, s posebnimi mejniki za leti 2030 in 2040.

	
	Države članice pri določanju teh mejnikov opredelijo, kako ti mejniki prispevajo k uresničevanju cilja Unije o energetski učinkovitosti do leta 2030 v skladu s ciljem Unije o zmanjšanju emisij toplogrednih plinov z 80 % na 95 % do leta 2050.

	
	Poleg tega dolgoročna strategija prenove določa posebne ukrepe in instrumente financiranja za zmanjšanje povpraševanja po energiji in prispeva k lajšanju energijske revščine.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 2 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Poleg tega mora dolgoročna strategija prenove prispevati k zmanjšanju energijske revščine.
	Poleg tega mora dolgoročna strategija prenove prispevati k zmanjšanju energijske revščine in določiti načrt z jasnimi mejniki in ukrepi za prenovo fonda socialnih stanovanj. Za zagotovitev in vzdrževanje zdrave notranje klime države članice beležijo in obravnavajo nepričakovane in neželene stranske učinke prenove stavb na zdravje in udobje.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 2 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Dolgoročna strategija spodbuja tudi uporabo pametnih tehnologij v gradbenem sektorju in vključuje pobude v zvezi z znanjem, spretnostmi in izobraževanjem, povezanimi z uporabo pametnih in povezanih tehnologij v stavbah, ter politike in ukrepe za pospeševanje tehnološkega prehoda na pametne in povezane stavbe.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	združevanje projektov, ki bi vlagateljem olajšalo financiranje prenove iz točk (b) in (c) v odstavku 1;
	(a)	pomoč razvijalcem projektov pri pripravi, izvajanju in spremljanju njihovih projektov energetske prenove ter mehanizme za združevanje projektov, ki bi vlagateljem olajšali financiranje prenove iz točk (b) in (c) v odstavku 1;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	zmanjševanje tveganja operacij za energetsko učinkovitost za vlagatelje in zasebni sektor; in
	(b)	zmanjševanje tveganja operacij za energetsko učinkovitost za vlagatelje in zasebni sektor, na primer s podporo razkrivanju podatkov o učinkovitosti in ravni posojil, povezanih z energetsko prenovo, razvojem okvira za ocenjevanje, ki energetsko učinkovitost povezuje z večjo vrednostjo premoženja, ter spodbujanjem refinanciranja portfeljev premoženja, povezanih z energetsko prenovo; in


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 – točka b a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ba)	zagotovitev neodvisnih in dostopnih svetovalnih služb ter dostopnih in preglednih instrumentov svetovanja, kot je sistem „vse na enem mestu“, ki potrošnikom zagotavlja informacije o  strukturi in zagotavljanju finančnih sredstev za prenovo stavb in jih podpira pri ukrepih za energetsko učinkovitost stavb, vključno s temeljito ali postopno temeljito prenovo, izbiro materialov in tehnologij ter spremljanjem rezultatov energetske učinkovitosti; 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 – točka b b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(bb)	lajšanje združevanja MSP, da lahko ti potencialnim strankam ponudijo pakete rešitev; in


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 – točka c a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ca)	razvoj upravljanja na več ravneh, ki bo vključevalo regije in, kolikor je to mogoče, lokalne organe, skupaj z izkušnjami na področju energetske učinkovitosti stavb, pridobljenimi pri projektih, kot so MARIE, SHERPA, ELIH-MED in PROFORBIOMED.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 a – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ba)	doda se naslednji odstavek:

	
	„3a.	Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 23, da se ta člen dopolni z dodatnimi merili za dolgoročno strategijo prenove.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 4 – odstavek 2 – točka a</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	2a.	v členu 4(2) se točka (a) nadomesti z naslednjim:

	(a)	stavbe, ki so uradno zaščitene kot del zaščitenega okolja ali zaradi njihovega posebnega arhitektonskega ali zgodovinskega pomena, če bi izpolnjevanje določenih minimalnih zahtev glede energetske učinkovitosti nesprejemljivo spremenilo njihovo značilnost ali izgled;
	„(a)	stavbe, ki so uradno zaščitene kot del zaščitenega okolja ali zaradi njihovega posebnega arhitektonskega ali zgodovinskega pomena, ali nezaščitene stanovanjske stavbe, zgrajene iz naravnih materialov v skladu s tradicijo, z ročnim delom, ki so vsako leto v zanemarljivo majhnem številu1a, če bi izpolnjevanje določenih minimalnih zahtev glede energetske učinkovitosti nesprejemljivo spremenilo njihovo značilnost, edinstvenost ali izgled;

	
	_________________

	
	1a V številu, ki ne presega ene tisočinke števila letnih gradbenih projektov v državi članici.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	v odstavku 1 se drugi pododstavek črta;
	(a)	V odstavku 1 se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„V skladu z zahtevo po doseganju standarda za skoraj ničelno porabo energije v stavbah države članice v skladu s členom 15(8) Direktive ... * in členom 14 Direktive ... [Direktiva o energetski učinkovitosti] zagotovijo, da se pred začetkom gradnje upoštevajo tehnična, okoljska in gospodarska izvedljivost visoko učinkovitih alternativnih sistemov, kot so sistemi za decentralizirano oskrbo z energijo, ki temeljijo na obnovljivih virih, soproizvodnja, daljinsko ali skupinsko ogrevanje, ki temelji na obnovljivih virih, ter visoko učinkovite toplotne črpalke, kot so opredeljene v Prilogi VII k Direktivi 2009/28/ES.

	
	_________________

	
	* Direktiva COM(2016)0767 final/2 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (prenova)“


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Da se zmanjša upravno breme za države članice in hkrati omogoči njihovo spoštovanje člena 15(8) direktive o uporabi energije iz obnovljivih virov (prenova) in člena 9(3)(c) Direktive 2010/31/EU, bi bilo treba racionalizirati določbe o oceni izvedljivosti energetsko visoko učinkovitih alternativnih sistemov. Opozoriti je treba, da ta zahteva zmanjšuje tveganje za učinek ujetosti in nasedla sredstva, če upoštevamo, da je življenjska doba nameščenih naprav v povprečju daljša od 25 let.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(3a)	V členu 7 se za prvim odstavkom vstavi naslednji odstavek: 

	
	„Države članice zagotovijo, da izboljšave energetske učinkovitosti prispevajo k doseganju zdravega in udobnega okolja v zaprtih prostorih.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 4</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 5</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(4)	v členu 7 se črta peti pododstavek;
	(4)	V členu 7 se peti pododstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„V skladu z zahtevo po doseganju standarda za skoraj ničelno porabo energije v stavbah države članice v skladu s členom 15(8) Direktive ... * in členom 14 Direktive ... [Direktiva o energetski učinkovitosti] zagotovijo, da se pred začetkom gradnje upoštevajo tehnična, okoljska in gospodarska izvedljivost visoko učinkovitih alternativnih sistemov, kot so sistemi za decentralizirano oskrbo z energijo, ki temeljijo na obnovljivih virih, soproizvodnja, daljinsko ali skupinsko ogrevanje, ki temelji na obnovljivih virih, ter visoko učinkovite toplotne črpalke, kot so opredeljene v Prilogi VII k Direktivi 2009/28/ES.

	
	_________________

	
	* Direktiva COM(2016)0767 final/2 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (prenova)“


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Da se zmanjša upravno breme za države članice in hkrati omogoči njihovo spoštovanje člena 15(8) direktive o uporabi energije iz obnovljivih virov (prenova) in člena 9(3)(c) Direktive 2010/31/EU, bi bilo treba racionalizirati določbe o oceni izvedljivosti energetsko visoko učinkovitih alternativnih sistemov. Opozoriti je treba, da ta zahteva zmanjšuje tveganje za učinek ujetosti in nasedla sredstva, če upoštevamo, da je življenjska doba nameščenih naprav v povprečju daljša od 25 let.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 1 – pododstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	v odstavku 1 se tretji pododstavek črta;
	(a)	v odstavku 1 se tretji pododstavek nadomesti z naslednjim:

	
	„Države članice zahtevajo hidravlično uravnoteženje na novo nameščenih ali nadomeščenih ogrevalnih sistemov in zagotovijo spodbude za hidravlično uravnoteženje obstoječih ogrevalnih sistemov. Hidravlično uravnoteženje zahtevajo tudi, kadar se v obstoječih stavbah zamenjajo kurilne naprave, razen če je sistem že uravnotežen.

	
	Države članice zahtevajo, da so nove stavbe opremljene z napravami za samoregulacijo, ki uravnavajo raven sobne temperature za vsak prostor posebej. Namestitev naprav za samoregulacijo, ki uravnavajo temperaturo po posameznih prostorih, v obstoječih stavbah se zahteva ob zamenjavi kurilnih naprav.“


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
S hidravličnim uravnoteženjem se prepreči, da radiatorji, ki so nameščeni daleč od toplotne črpalke, ne bi dobili premalo vroče vode, medtem ko bi je radiatorji, ki so bližje, dobili preveč. Zagotovi se konstantna raven temperature in optimalna raba energije. Naprave za samoregulacijo, ki regulirajo sobno temperaturo, in hidravlično uravnoteženje so stroškovno zelo učinkoviti ukrepi, s katerimi se v stavbah prihrani energija. V nekaterih državah članicah so termostatski radiatorski ventili od leta 1978 standardni, v drugih pa se obsežno uporabljajo preprosti ventili. Če bi zamenjali še preostale preproste ventile, bi prispevali 4 % k ciljem EU za zmanjšanje porabe energije do leta 2020. Z nadomestitvijo preprostih radiatorskih ventilov bi povprečno prihranili od 13 % do 19 % energije, potrebne za ogrevanje stavbe. Ti ukrepi bi se izplačali že po nekaj mesecih.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b – uvodni del</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:
	(b)	na koncu odstavka 2 se dodajo naslednji pododstavki:

	
	(Namen predloga spremembe je ohraniti člen 8(2) Direktive 2010/31/EU.)


(V skladu z direktivo o skupnih pravilih notranjega trga z električno energijo (prenova), zlasti s členi 19–22, 18 in Prilogo III.)
<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Z natančnimi pametnimi števci je mogoče doseči oboje: omogočiti udeležbo potrošnikov in z ozaveščanjem potrošnikov prispevati k prihranku energije v stavbah. Določb o pametnem merjenju zato ne bi smeli odstraniti iz te direktive. Države članice še naprej spodbujajo uvajanje pametnih merilnih sistemov v skladu z revidirano uredbo o električni energiji, če se stavba gradi ali temeljito prenavlja, saj bo to omogočilo stroškovno učinkovitejšo uporabo.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 2 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice zagotovijo, da je v vseh novih nestanovanjskih stavbah in vseh obstoječih nestanovanjskih stavbah, ki so v postopku večje prenove, z več kot desetimi parkirnimi mesti vsaj eno od desetih opremljeno s polnilnim mestom v smislu Direktive 2014/94/EU o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva, ki omogoča vklop in izklop polnjenja kot odziv na cenovne signale. Ta zahteva se uporablja za vse nestanovanjske stavbe z več kot desetimi parkirnimi mesti od 1. januarja 2025.
	Države članice zagotovijo, da je v vseh novih nestanovanjskih stavbah z več kot desetimi parkirnimi mesti in vseh obstoječih nestanovanjskih stavbah, ki so v postopku večje prenove v zvezi z električno infrastrukturo stavbe ali parkirnega mesta, z več kot desetimi parkirnimi mesti v stavbi ali v fizičnem stiku s stavbo vsaj eno od treh opremljeno z ustreznimi predhodnimi napeljavami kabelskih vodov ali cevi, ki omogočajo namestitev polnilnega mesta v smislu Direktive 2014/94/EU o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva17, in je zagotovljeno vsaj eno polnilno mesto v smislu Direktive 2014/94/EU, ki omogoča dinamično prilagajanje polnjenja kot odziv na cenovne signale, z močjo vsaj 7 kW na vsakem parkirnem mestu s polnilnim mestom. Ta zahteva se uporablja za vse nestanovanjske stavbe z več kot desetimi parkirnimi mesti od 1. januarja 2025.

	_________________
	_________________

	17 L 307, 28.10.2014, str. 1.
	17 L 307, 28.10.2014, str. 1.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Za nove nestanovanjske stavbe se potrebna električna infrastruktura lahko vključi v postopek načrtovanja od začetka. Zato je smiselno, da se nove stavbe opremijo z ustreznimi predhodnimi napeljavami kabelskih vodov ali instalacijami, ki bi ustrezale zahtevam prihodnosti. Za obstoječe nestanovanjske stavbe bi bilo treba obveznost omiliti, da bi se uporabljala le v primerih, ko prenova zadeva električno infrastrukturo stavbe ali parkirno mesto. Parkirna mesta je treba opremiti s simbolnim polnilnim mestom.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Države članice zagotovijo, da novozgrajene stanovanjske stavbe in tiste v postopku večje prenove, z več kot desetimi parkirnimi mesti, vključujejo napeljavo kabelskih vodov, s čimer se omogoči za vsako parkirno mesto namestitev polnilnih mest za električna vozila.
	3.	Države članice zagotovijo, da nove stanovanjske stavbe in tiste v postopku večje prenove, v kolikor prenova vključuje električno infrastrukturo ali parkirišče, z več kot desetimi parkirnimi mesti v stavbi ali v fizičnem stiku s stavbo, vključujejo ustrezno predhodno napeljavo kabelskih vodov ali cevi, s čimer se omogoči za vsako parkirno mesto namestitev polnilnih mest za električna vozila v skladu z najboljšo razpoložljivo tehnologijo.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka c</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 5</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Države članice zagotovijo, da se po namestitvi, zamenjavi ali nadgradnji tehničnega stavbnega sistema opravi ocena celotne energetske učinkovitosti celotnega spremenjenega sistema in se dokumentira ter posreduje lastniku stavbe, tako da bo še vedno na voljo za preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami v skladu z odstavkom 1 in izdajo energetskih izkaznic. Države članice zagotovijo, da se te podatke vključi v nacionalno zbirko podatkov o energetskih izkaznicah iz člena 18(3).
	5.	Države članice zagotovijo, da se po namestitvi, zamenjavi ali nadgradnji tehničnega stavbnega sistema opravi ocena celotne energetske učinkovitosti in po potrebi kakovosti zraka v zaprtih prostorih celotnega spremenjenega sistema, kar se dokumentira in posreduje lastniku stavbe, tako da bo še vedno na voljo za preverjanje skladnosti z minimalnimi zahtevami v skladu z odstavkom 1 in izdajo energetskih izkaznic. Države članice zagotovijo, da se te podatke vključi v nacionalno zbirko podatkov o energetskih izkaznicah iz člena 18(3).


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka c</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 8 – odstavek 6 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Pametni indikator zajema funkcije prilagodljivosti, izboljšane funkcionalnosti in zmogljivosti, ki izhajajo iz več med seboj povezanih in vgrajenih pametnih naprav, ki se vključijo v običajne tehnične stavbne sisteme. Funkcije povečujejo sposobnost stanovalcev in same stavbe, da se odzovejo na zahteve glede udobja ali operativne zahteve, sodelujejo pri odzivu na povpraševanje in prispevajo k optimalnemu, nemotenemu in varnemu delovanju različnih energetskih sistemov in daljinske infrastrukture, na katero je stavba povezana.“;
	Pametni indikator zajema funkcije prilagodljivosti, izboljšane funkcionalnosti in zmogljivosti, ki izhajajo iz več med seboj povezanih in vgrajenih pametnih naprav, ki se vključijo v običajne tehnične stavbne sisteme. Funkcije povečujejo sposobnost stanovalcev in same stavbe, da se odzovejo na zahteve glede kakovosti zraka v zaprtih prostorih in toplotnega udobja ali operativne zahteve, sodelujejo pri odzivu na povpraševanje in prispevajo k optimalnemu, nemotenemu, zdravemu in varnemu delovanju različnih energetskih sistemov in daljinske infrastrukture, na katero je stavba povezana.;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 10 – odstavek 6</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Države članice povežejo svoje finančne spodbude za izboljšave energetske učinkovitosti pri prenovi stavb s prihranki energetske učinkovitosti, ki se dosežejo zaradi te prenove. Ti prihranki se določijo s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred in po prenovi.
	6.	Države članice povežejo svoje finančne spodbude za izboljšave energetske učinkovitosti pri prenovi stavb s prihranki energetske učinkovitosti in koristmi, ki niso povezane z energijo, kot je izboljšanje kakovosti zraka v zaprtih prostorih, ki se dosežejo zaradi te prenove. Ti prihranki in izboljšanje se določijo s primerjavo energetskih izkaznic, izdanih pred in po prenovi, ali rezultatov druge ustrezne, pregledne in sorazmerne metode, ki kaže izboljšanje energetske učinkovitosti in koristi, ki niso povezane z energijo, kot je izboljšanje kakovosti zraka v zaprtih prostorih, in zagotavlja smiselne informacije, ki bodo pomagale pritegniti zasebna in javna finančna sredstva za naložbe v stavbe, da bi izboljšali energetsko učinkovitost ali kakovost zraka v zaprtih prostorih. Te izkaznice se zagotovijo tudi v digitalni različici, ki omogoča vključitev ustreznih informacij za opredeljevanje in predvidevanje učinka izboljšanja stavb. Če se z novo energetsko izkaznico dokaže izboljšanje energetske učinkovitosti stavbe, bi lahko strošek zanjo vključili v spodbudo, ki jo predvideva država članica. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 10 – odstavek 6 a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6a.	Kadar države članice vzpostavijo podatkovno zbirko za registracijo energetskih izkaznic, mora biti v njej omogočeno beleženje dejanske porabe zajetih stavb ne glede na njihovo velikost in kategorijo. Podatkovna zbirka vsebuje dejanske podatke o porabi energije stavb, ki jih pogosto obiskuje javnost, z uporabno tlorisno površino nad 250 m² in ki se redno posodabljajo.
	6a.	Kadar države članice vzpostavijo podatkovno zbirko za registracijo energetskih izkaznic, mora biti v njej omogočeno beleženje dejanske porabe zajetih stavb ne glede na njihovo velikost in kategorijo. Podatkovna zbirka vsebuje dejanske podatke o porabi energije javnih stavb z uporabno tlorisno površino nad 250 m² in stavb, ki jih pogosto obiskuje javnost, z uporabno tlorisno površino nad 250 m², ki se redno posodabljajo.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 11 – odstavek 9 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6a)	V členu 11 se doda naslednji odstavek:

	
	„9a. Komisija oceni potrebo po nadaljnji harmonizaciji energetskih izkaznic v skladu s členom 11, pri čemer upošteva izvedljivost uvedbe sistemov vzorčnega nadzora zanje na nacionalni ravni.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov sistemov, ki se uporabljajo za ogrevanje stavb, kot so kurilne naprave, nadzorni sistem in obtočne črpalke za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s centraliziranim tehničnim stavbnim sistemom s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Navedeni pregled vključuje oceno učinkovitosti kotla in njegove velikosti v primerjavi z ogrevalnimi zahtevami stavbe. Velikosti kotla ni treba ponovno oceniti, če se ogrevalni sistem ali zahteve glede ogrevanja stavbe v tem času niso spremenile.;
	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov kurilne naprave za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s kurilno napravo s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Navedeni pregled vključuje oceno učinkovitosti kurilne naprave in njene velikosti v primerjavi z ogrevalnimi zahtevami stavbe, učinkovitosti individualnega nadzorovanja sobne temperature v vsaki sobi in hidravličnega uravnoteženja ogrevalnega sistema. Velikosti kurilne naprave in hidravličnega uravnoteženja ni treba ponovno oceniti, če se ogrevalni sistem ali zahteve glede ogrevanja stavbe v tem času niso spremenile.;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/ES</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije;
	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije ter prezračevalne in/ali druge elemente, povezane z dobro kakovostjo zraka v zaprtih prostorih;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo in rabo energije.“;
	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo, shranjevanje in rabo energije, vključno s funkcijami individualnega nastavljanja sobne temperature in dinamičnega hidravličnega uravnoteženja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Ne glede na odstavek 1 lahko države članice sprejmejo ukrepe, s katerimi zagotovijo ustrezno svetovanje uporabnikom glede zamenjave kurilnih naprav, drugih sprememb ogrevalnega sistema in alternativnih rešitev zaradi ocene učinkovitosti in ustrezne velikosti kurilne naprave. Celoten učinek tega pristopa je enakovreden učinku ukrepov, sprejetih v skladu z odstavkom 1.;


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Nekatere države članice že imajo vzpostavljene ukrepe, enakovredne pregledom, kot so sistemi svetovanja, ki so se izkazali za uspešne pri povečevanju energetske učinkovitosti ogrevalnih sistemov. Državam članicam bi bilo treba še naprej omogočati to prilagodljivost in alternativne ukrepe.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3b.	Tehnični stavbni sistemi, ki so izrecno zajeti v pogodbenem dogovoru o dogovorjeni ravni izboljšave energetske učinkovitosti ali drugem dogovorjenem merilu energetske učinkovitosti, kot so pogodbe za zagotavljanje prihranka energije, kot je opredeljeno v členu 2(27) Direktive 2012/27/EU, so izvzeti iz odstavka 1.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Vlogo pogodb za zagotavljanje prihranka energije pri povečevanju energetske učinkovitosti stavb je treba okrepiti, saj te pogodbe zagotavljajo celosten pristop k prenovi, vključno s financiranjem, izvajanjem gradbenih del in upravljanjem energije. Pri pogodbi za zagotavljanje prihranka energije lastnik stavbe s podjetjem za energetske storitve sklene pogodbo o izvajanju ukrepov za energetsko učinkovitost. V pogodbo so vključeni pregledi in revizije.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov dostopnih delov klimatskih sistemov za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s centraliziranim tehničnim stavbnim sistemom s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Pregled vključuje oceno učinkovitosti klimatskih naprav in njihove velikosti v primerjavi s hladilnimi zahtevami stavbe. Ocene velikosti ni treba ponovno izvesti, če se klimatski sistem ali hladilne zahteve stavbe v tem času niso spremenile.;
	1.	Države članice določijo potrebne ukrepe za uvedbo rednih pregledov in spremljanje potrebe po vzdrževanju dostopnih delov klimatskih sistemov za nestanovanjske stavbe s celotno porabo primarne energije večjo kot 250 MWh in za stanovanjske stavbe s centraliziranim tehničnim stavbnim sistemom s kumulirano nazivno toplotno močjo nad 100 kW. Pregled vključuje oceno učinkovitosti klimatskih naprav in njihove velikosti v primerjavi s hladilnimi zahtevami stavbe. Ocene velikosti ni treba ponovno izvesti, če se klimatski sistem ali hladilne zahteve stavbe v tem času niso spremenile.;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/ES</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 2 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije;
	(a)	nenehno spremljati, analizirati in prilagajati porabo energije ter prezračevalne in/ali druge elemente, povezane z dobro kakovostjo zraka v zaprtih prostorih;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo in rabo energije.“;
	(b)	z učinkovitimi nadzornimi funkcijami, ki zagotavljajo optimalno proizvodnjo, distribucijo, shranjevanje in rabo energije.;


</Amend>

<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Ne glede na odstavek 1 lahko države članice sprejmejo ukrepe za zagotovitev ustreznega svetovanja uporabnikom glede zamenjave klimatskega sistema, drugih sprememb klimatskega sistema in alternativnih rešitev, da se oceni učinkovitost in ustreznost velikosti klimatskega sistema. Celoten učinek tega pristopa je enakovreden učinku ukrepov iz določb odstavka 1.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Nekaterim državam članicam bi bilo treba zagotoviti prilagodljivost za sprejetje ukrepov, enakovrednih pregledom, kot so sistemi svetovanja. Državam članicam bi bilo treba še naprej omogočati to prilagodljivost in alternativne ukrepe.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 8 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 15 – odstavek 3 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3b.	Tehnični stavbni sistemi, ki so izrecno zajeti v pogodbenem dogovoru o dogovorjeni ravni izboljšave energetske učinkovitosti ali drugem dogovorjenem merilu energetske učinkovitosti, kot so pogodbe za zagotavljanje prihranka energije, kot je opredeljeno v členu 2(27) Direktive 2012/27/EU, so izvzeti iz odstavka 1.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Vlogo pogodb za zagotavljanje prihranka energije pri povečevanju energetske učinkovitosti stavb je treba okrepiti, saj te pogodbe zagotavljajo celosten pristop k prenovi, vključno s financiranjem, izvajanjem gradbenih del in upravljanjem energije. Pri pogodbi za zagotavljanje prihranka energije lastnik stavbe s podjetjem za energetske storitve sklene pogodbo o izvajanju ukrepov za energetsko učinkovitost. V pogodbo so vključeni pregledi in revizije.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 19</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(9)	v členu 19 se „2017“ nadomesti z „2028“.
	(9).	člen 19 se nadomesti z naslednjim:

	
	„Člen 19

	
	Pregled

	
	Komisija ob pomoči odbora, ustanovljenega po členu 26, do 1. januarja 2024 oceni to direktivo glede na izkušnje, pridobljene med njeno uporabo, ter napredek, dosežen med njeno uporabo, in po potrebi pripravi zakonodajne predloge.

	
	Do konca leta 2020 objavi oceno učinka morebitne razširitve področja uporabe direktive glede na njeno predvideno revizijo leta 2024, da bi vanjo vključili energijo, potrebno za izgradnjo stavbe in njenih gradbenih delov.“


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 11</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Člen 23 – odstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz členov 5, 8 in 22 se Komisiji podeli za nedoločen čas od [datum začetka veljavnosti …].
	2.	Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz členov 5, 8 in 22 se Komisiji podeli za obdobje petih let od XXX [datum začetka veljavnosti Direktive]. Komisija pripravi poročilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega obdobja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – oddelek 1 – točka 1 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 1 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Energetska učinkovitost stavbe odraža njeno običajno porabo energije za ogrevanje, hlajenje, sanitarno toplo vodo, prezračevanje in razsvetljavo.
	Energetska učinkovitost stavbe se določi na podlagi izračunane ali dejansko porabljene energije za ogrevanje, hlajenje, sanitarno toplo vodo, prezračevanje in razsvetljavo ter odraža njeno običajno porabo energije za ogrevanje, hlajenje, sanitarno toplo vodo, prezračevanje in razsvetljavo.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Der Text aus dem aktuellen Anhang I der Richtlinie 2010/31/EU wurde wieder eingeführt. Um die Gesamtenergieeffizienz eines Gebäudes zu bestimmen, ist es nicht ausreichend einzig den Primärenergiebedarf zu evaluieren. Zuerst sollte die Energiemenge berechnet werden, die gebraucht wird, um den typischen Energieverbrauch eines Gebäudes zu decken. Dieser Endenergieverbrauch und der Primärenergiebedarf eines Gebäudes sollten zur Bewertung der Gesamtenergieeffizienz verwendet werden. Die Primärenergie beschreibt vielmehr die Qualität der verwendeten Energie als die Menge der Energie, die zur Deckung des Energiebedarfs eines Gebäudes nötig ist.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – oddelek 1 – točka 1 – točka a</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 1 – odstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice opišejo svojo nacionalno metodologijo izračunavanja v skladu z nacionalno prilogo okvira povezanih evropskih standardov, ki so bili razviti na podlagi mandata M/480, ki ga je Evropska komisija dala Evropskemu odboru za standardizacijo (CEN).“;
	Države članice v dveh letih po potrditvi z uradnim glasovanjem v Evropskem odboru za standardizacijo (CEN) izvedejo in uporabijo standarde energetske učinkovitosti stavb v nacionalni metodologiji izračunavanja v skladu z nacionalno prilogo okvira povezanih evropskih standardov, ki so bili razviti na podlagi mandata M/480, ki ga je Evropska komisija dala Evropskemu odboru za standardizacijo (CEN).;


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Če želimo preprečiti razdrobljenost notranjega trga, nujno potrebujemo potreben pristop EU za pospešitev inovacij in prihrankov energije po vsej Evropi. Standardi energetske učinkovitosti stavb, ki so jih pred nedavnim odobrili nacionalni organi za standardizacijo, omogočajo, da se energetska učinkovitost stavb po vsej EU izračuna z uporabo istih metodologij. Te metodologije temeljijo na najnovejših podatkih, kar pripomore k prevzemanju najučinkovitejših tehnologij ogrevanja na trgu. Dvoletno prehodno obdobje bo načrtovalcem in arhitektom omogočilo, da preverijo te standarde energetske učinkovitosti stavb in odpravijo morebitne preostale pomanjkljivosti.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – oddelek 1 – točka 1 – točka b</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 2 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za zagotavljanje minimalnih ravni za zdravje in udobje, ki jih opredelijo države članice, je treba izračunati energetske potrebe za ogrevanje in hlajenje prostorov, sanitarno toplo vodo in ustrezno prezračevanje.
	Za izboljšanje izpolnjevanja zahtev glede udobja, kakovosti zraka v zaprtih prostorih in zdravja, ki jih opredelijo države članice, je treba izračunati energetske potrebe, izražene v končni in primarni energiji, za ogrevanje in hlajenje prostorov, sanitarno toplo vodo in ustrezno prezračevanje. Posebna pozornost se nameni preprečevanju, da bi temperatura na kateri koli notranji površini zgradbe padla pod temperaturo rosišča, in preprečevanju pregrevanja.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Pregrevanje je enako pomembna težava, ki vpliva na zdravje in udobje uporabnikov stavb ter energetsko učinkovitost stavb.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – odstavek 1 – točka 1 – točka b (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga 1 – točka 2 – pododstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Države članice zagotovijo, da metodologije za izračunavanje in količniki primarne energije za različne nosilce energije iz obnovljivih virov na kraju samem in tehnologije pretvorbe ustrezno izražajo značilnosti določenega nosilca energije glede na celotni energetski sistem, zlasti morebitno alternativno uporabo nosilca energije, ki se pretvori in porabi na kraju samem, in izvozni potencial za porabo energije, proizvedene na kraju samem, drugje.


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Različne oblike obnovljivih virov energije na kraju samem imajo različne značilnosti, npr. alternativno uporabo, se drugače povezujejo s splošnim energetskim sistemom itd. Zaradi tega bi bilo treba za določitev zahtev glede energetske učinkovitosti količnike primarne energije razdeliti na dve glavni skupini: 1) tehnologije pretvorbe, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov na kraju samem, ki je ni mogoče izvoziti (toplota iz okoliškega zraka), ali tehnologije pretvorbe, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov na kraju samem, ki jo je mogoče izvoziti (mikro vetrne elektrarne), in 2) tehnologije pretvorbe, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov, ki se ne proizvaja na kraju samem (peleti za ogrevalne kotle na pelete).
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Priloga I – odstavek 1 – točka 1 – točka c a (novo)</Article>
<DocAmend2>Direktiva 2010/31/EU</DocAmend2>
<Article2>Priloga I – točka 5 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ca).	doda se naslednja točka:

	
	„5a. Države članice bi morale pri izračunavanju energetske učinkovitosti prozornih ali prosojnih elementov ovoja stavbe upoštevati njihove energetske bilance, tj. energetske izgube in dobičke iz pasivnega sončnega obsevanja v kombinaciji z vsemi ustreznimi vidiki iz točk 3, 4 in 5.“


<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Države članice zaenkrat nimajo na voljo smernic za izračun energetske učinkovitosti elementov stavb, ki sestavljajo njen ovoj. Skupne metode za izračunavanje bi lahko izboljšale konkurenčne pogoje na notranjem trgu.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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